
C O I T 1 A S T E -
— Schitia. — 

Spre apnsu ultimele radie de sore poleiâu 
ticnutulu, cil unu colorifcu variaţii si prismaticii. 
Aerulu era blându, zefirii saltâu prin frundie, er' 
paserile inaltiâu rug'a loru de sera. 

Intre tufe de roşa si iasminu, ce-si esalâu 
odorulu in elegant'a locuintia cu ferestre deschise — 
o parecliia de omeni priviâ cu diferite impresiuni 
in lumea lui Ddieu. 

Erau barbatu si femeia — sociu si socia. 
Elu voinicii de figura, maretiu la privire; — 

ea blânda, cu frunte boltita, si nisce ochi ce re-
Oglindâu unu sufletti infiacaratu si poeticii. 

Ambii erau teneri; ambii neatinsi de sberci-
tufîle lipseloru. 

Câ juni, elu eră posesorii a mai multoru mo
şii — ea feta bine educata a unoru parenti cinstiţi, 
dar' lipsiţi de bunuri pamentesci. 

Elu era ântâiulu intre semenii sei; avea cu 
deosebire isteţimea speculei. 

Câscigulu de bani era talentulu seu; eră mo-
torulu inmiscariloru s'ale sufîetesci. Totu ce mai 
porta altu nume, nu avea interesu pentru densulu. 
apartieneâ acelui soiu de omeni, ce fârâ siinetulu 
banului, stau in faci'a lumei câ nisce maşinării 
fârâ vaporii, ori câ automate lipsite de mecha-
nismu. 

Alt'cum fflai avea o pasiune. îubiâ a trece 
de galantu, si de cunoscatoriu a frumsetîloru.... 

Pentru ast'a nici o jertfa, nu era pre mare.— 
Dar' si trăise una bucata de vreme, gustându 
dulceti'a tuturora placeriloru. 

După unu sîru de nebunii, urîndu-i-se, — se 
dâse afaceriloru materiale cu trupu cu sufletu. 

Cându si cându 'Iu rideau companionii clile-
loru trecute; 'Iu numiâu pustnicu si se desmier-
dâu in beuturile bune, la cate o pârtia de — 
vinti 

Dela o vreme nu-i mai plăcii nici ast'a, de 
si dobândîle i crescură munţi de auru. 

Se semiiâ parasitu, in mulţimea curtelnici-
lorii ce hrauiâ. Nici unu glasu nu-i inveseliâ odăi
le, •— nici unu braciu nu-i cuprindea grumazulu, -— 
si nici o mâna gingăşia nu-i întindea ciubuculu. 

Se inteinplâ alunei de cadiii ochiulu seu pre 
asiediat'a feta, a cărei versta trecuse presto doua-
dieci de primăveri, dar' f'ara a pierde ceva din 
snialtiulu cufatîei fetioresci. 

Practicii ori egoiştii cum erâ, nti intârdiâ a-i 
oferf mân'a si numele seu. 

Ea tresari, dar' nu simpaticii. Asta distiuctiu--
ne nu-o umplu de bucuria, ci de superari. 

Odată 'Iu intelnise din intemplare, a dou'a 
ora din politetia, — precipitarea ofertului seu, nu 
dovediâ ore unu caracteru fluturatecu, aternatu de 
impresiuni momentane ? 

Adencuîu semtîriloru ei i esplicâ contrastului 
sufleteloru loru. — Se infiorâ, si vru a-lii refusâ. 
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E avutu — i dîserâ parentii — si nu uita 
ca ast'a contribue multu la fericire!" 

— Dar' asta fericire mi-e străina — res-
punse ea. 

„ Cu binele se dedă omulu".. . 
— Am fostu seraca,... fericirea 'mi era bo

gata. Me temu câ contrariulu se nu croiască o 
cersîtoria din mine 

Asie gândi ea. Dar' crescută in ascultarea 
parentiloru, se supuse sfatului loru. 

După trei septemani pacinice si retrase, stâ 
înaintea altariului ce avea se-i lege pentru vietia. 

Ea respingundu ori ce donuri pretiose in ga-
teal'a-i simpla, de colorea nevinovăţiei, era câ unu 
crinu. Mirtu avea pe peptn, — mirtu in perulu 
castaniu; si preste elu velulu pudicu a miresei, 
sub care nisce gene lungi sventâu o lacrima as
cunsa. 

Mirelui i aparii câ o fiintia, cum nu întâlni 
inca in caile fortunose ale juniei. S<# gâudiâ in 
taina, ce triumfu pe elu pentru câscigulu acestui 
margaritariu de femeia, — câ-ci minte avea elu, 
sciea face deschilinire intre femei si femei. 

In faci'a actului solemnu, elu nu semtî vre-o 
inmiscare de acele, ce vinii cându incheiamu o 
legătura, ori unu sântu juramentu pentru vietia. 
Interesaţii, dar' cu sufletulu petra, nu observa tre
murarea manei, ce jaceâ in a lui, nici doios'a vi
brare cându rosti ea: „vreu!" 

Septemani trecură de atunci, după ele luni, 
pana ajunse acea sera ce-i asiediâ lângă olalta, 
intre boschetele inflorite. 

Departe in crengulu gradiniloru preluda o fi-
lomela, si unu cucu se aude in intervale scurte. 

Barbatulu 'si rotesce falnicii ochi preste ho-
tarale imbelsiugate de roduri; femei'a privesce vi-
satâre in calea ce trece prin mijloer.lu opidului. 

Ambii tăcu din afara, —- in launtru socotesee 
e lu câscigulu anului, — ea dîlele monotone ce 
avea.. . 

„Jorgule! — dise ea cu blânda melancolia.— 
nu e ast'a o privelisce ce descepta acele gândiri 
sublime, cari unescu pre omu cu Ddieu? — As
culta ! filomefa reversa rug'a ei armoniosa, cuculu 
vestesce sosirea anutimpului mai placutu.. ." 

— Ha, ha, ha! ce urechi delicate aveţi voi, 
neveste poetice. — Nu audi fluierulu locomotivei? 
— ingânâ elu cu unu risu neîntrerupţii. 

„Acum da. Inse odiniora, fii cantulu ei " 
— Fantasta ce eşti! Nu jace in rencheza-

tulu cailoru ori in mugitulu vaciloru mai multa 
armonia, câ in asta delirare tîpatore, ce mal câ-ti 
asurdiesce capulu ? 

Ea se uita la elu, cu adenca întristare, apoi 
dîse: 

Si totuşi nu esista alta pasere care se vor-
biesca asia animei semtîrei si sufletului 
Amorulu e resuflulu ei, amoru ce cânta. . . si amoru 
fiesce-care suspinu..." 

— Ia, lasă! De acele amoruri visionare, s'a 
scârbitu lumea de multu. Ce vrei, suntemu prac
tici — si ast'a e laud'a seclului nostru. Si fârâ 
fantasii, filomele si bazaconii, au femeile se-si iu-
biesca bărbaţii. Semtîmentalitati si scene se po-
trivescu cu copii, — moralisâ elu, redicându câte 
unu fumu din cigaret'a s'a aprinsa. 

„Jorgule asculta! Nu fantasii, nu nebune idea
lităţi suntu icon'a aderintiei miele. Gândescu la 
acea intielegere intima — la aeelu sentiementu 
poeticii ce intra in doua animi, cu caldur'a si 
armoni'a ce le contopesce in unu focu, in unu 
resuflu"... 

— Deh! ce lipsa avemu noi de ast'a ? N'ai 
pofti se-ti recitezu o poesia, se-ti depingu nisce 
„nu me uita" ori se-ti cadu la genunchi sioptindu : 
,, madama te iubescu!?" 

Ea 'si plecă capulu in josu. — Acestu egoismu 
brutalii, o lovi reu. — Si totusiu nu i-o spuse. 
Erau sociu si socia! 

Neobservaţi, vediura veniudu spre acele tufe 
unu june in uniforma. 

Avea lucire in ochi, capulu sî-lu ticnea intrn-
acolo de unde resunase pveludulu, iar' in mâni se 
zaria o cărticica si o cerusa. 

„Scrie! — dîse ea, aretandu spre elu — 
scrie aste impresiuni, câ se le tramita miresei 
s'ale iubi te" . . . 

— De unde scii? Pote 'si sumează detoriele 
ce nu le pote p la ţ i . . . 

„Nu se pote. E june, poesi'a vietiei nu a 
prinsu a-i vescedî. Onorea, detorinti'a si iubirea i 
umplu sufletulu"... 

— Si detoriele. Totusiu credu ca o poesia 
s'ar' potrivi de minune cu elu. Buna-ora a lui 
Heine, se ti-o recitezu?... 

„Multiamu Filomelele cânta. — L a s ă câ 
delectarea mea se fia neatinsa de asemenea alu-
siuni E nobilii a presupune bine, despre ori
cine. Deosebiţii despre elu potu dîce cu cunoscin-
tia curata, ca e unu omu cu sufletu" — 

— Da! da! nu bate cugle, nu storce acove, 
si la cârti joca numai preferanee. — M'am urîtu 
cu elu în o sera; e fantastu ce in natura alerga 
după cai verdi, chiar' câ tine. Yint — escelentulu 
meu vint, nu-lu scie de felin. lata! asia numiţii 
tei omeni de sufletu... 

„Cuculu! asculta! Unu doi . . . . t r e i " . . . 
— Secati-ar' limb'a in ciocu, afurisita pasere, 

au nu-i d.stulu? întreba elu, amenintiaudu spre tufa. 
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„Jorgule! 'ti pare reu, ca am se traiescu 
atât 'a?" dîse ea*machnita. 

— Ce nebunesci!' nu gândiiîm la anii tei — 
traiesce din partea mea câtu Ciahlaulu. Intrebâmu 
câtu am se pierdu mâne la parti'a de v in t . . . 

„Pote ti-a profetîtu câscigulu?" 
— Cându intrebu de paguba? 
„Mai cerca!" — 'Iu sfătui ea cu surisu. 
— Eh ba! Pote ca e obosita, si o profeţi 

pucinu... 
„Atunci intrebu eu. Nu me temu de i-a fi 

cântulu si scurta ,--câ-ci ce amu eu dela vietia? 
rosti ea cu suspinu in pieptu si lacremi in gene. 

O pansa se facii, — dara numai de câtev'a 
minute, si oraclulu suna din nou. 

— „Unu doi trei patru — " nu-
merâ si elu si ea. 

„E reudulu mieu" — dîse ea cu o nespusa 
doiosîa. 

— Ce-mi pasa! Tu pentru tine, eu pentru 
mine, si suntemu cvitu. 

-— „Cinci siese." -—Si se facii tăcere. 
— Pasere sura, numai atât 'a? intrebâ elu 

restitu. 
Ea asceptâ unu picu, apoi cu capulu in grigi 

siopti pentru sine: 
„Siese ani, nu suntu mulţi, dar' pre destui 

pentru a-i trai singura si neintielesa"... 
— 'Ce mormaiesci tu? Ast'a a fostu doben-

d'a mea... 
„Si mortea mea! — Dar' scii de ce te-asi 

mai rogâ in acestu momentu?" 
— O fi după doi rozari a la Alfred de Mus-

set. . . 
„Na chiar' asia. După ce-oiu mori se-mi puni 

la mormentu o salcia pletosa. Iubescu multu fruu-
diale ei, si gelea ce susura prin crengile lăsate 
spre pameiitu." 

— Bine! bine. Se sci câ după mortea t'a, 
ian o femeia cu capricii de dracu, si nu mai multu 
o semtîinentala câ t ine . . . 

„Norocu la ea, si la vieti'a ce va urma. Dar' 

— stărui ea — fagaduesce-mi, cuculu si filomel'a 
fie martori juramentului teu." 

— Muiere! lasă gărgăunii. Nu mori mâne, 
nici poimâne; la ce se fagaduiescu acum, ace'a ce 
se va intemplâ abia preste siese ani? 

Nu siese ani •— nici siese luni, ci numai siese 
dîle trecură, si tener'a femeia era prad'a unui 
morbu, din care nu erâ modu de scăpare. 

Blânda 'si închipuise mortea totu-de-a-un'a, 
si asia veni. 

Unu visu avu, ultimulu in lumea in care 
trăise asie de singura si neintielesa. 

I părea ca raiulu s'a deschisu, si fericirile 
se \ erondeza in sufietulu ei. 

Capulu i jacea pe umerulu sociului. Ea zim-
biă si elu i rostiâ tote desmierdarile iubirei focose. 
Ea spunea câ are se plece, si elu o rogâ se mai 
remâna, se-lu mai fericesca cu sioptulu ei, cu re-
sufiulu angerescu si curata. 

Si ea nu potea se remâna, unu heroldu gra-
bitu o asceptă. 

Yoiâ se se scole — braciulu inse o tienea 
strinsu, si ca semtieâ palpitulu inimei sale. 

„Me ducu acuma Jorgule! — dise ea câ unu 
serafu •— me ducu, ca-ci ce alte fericiri 'mi mai 
pote da vieti'a ? Te iubescu si me iubesci —- esis-
ta ore alte fericiri mai mari, câ astea?" 

Si heroldulu grabitu se apropia de asternu-
tulu ei — unu sărata de geniu i luâ resufiulu 
de pe busa, ducuudu-lu departe preste nori, la 
locasiulu veciniciei 

Iar' corpulu ei câ a unei flori cu espresi'a 
frumsetiei, se asiediâ sub nisce glii verdi... 

Nici unu alta ornamenta nu se observa, nu
mai pletele lungi ale unei salcie de gele. 

Cându resunâ music'a de veselia, si Jorgu 
introduse câ nevestica o sprintena ocbesia — afara 
in cintirimu susurau zefirii prin crengile de salcia; 
o iilomela inaltiâ melodios'a ruga de sera, iar unu 
cuca prevestiâ moritoriloru câţi ani au de trăita. 

EMILI'A LUXGU. 

ÎNAINTEA PORTRETELORU 
M A J E S T A T I L O R U L O R U R E G E L U I C A R O L U I. S I R E G I N E I E L I S A B E T ' A . 

("Alăturate câ premia lângă acestu numeru.J 
Superba-i Romani'a pe Mircea si-alti eroi, 

Carii in timpuri grele, o-au scosu dela nevoi; 
Dar' multu e mai superba, pre cei ce o-a 'naltiatu, 

La vechi'a ei mărire, cu rangulu de regatu. 
— Acesti'a suntu acei'a, cu cinste 'ncoronati; 

Plecaţi dara genunchii, — pe densii i-adorati! 
[n multe lupte crunte, sub mulţi Prinţi ee-a domnitu 

Acesta tiera, — turculu erâ-aprope sdrobi.n: 
Dar' la nici unuln dinsulu asie nu s'a-inchinatu, 

Câ si aceloru carii la Plevn'a i-au sfarmatn. 
— Acesti'a suntu acei'a, cu cinste 'ncoronati; 

Plecaţi dara genunchii, — pe densii i-adorati! 

R^masâu densii 'n lume, la marii domnitori, 
Ce-au fostu de glorii plini, — pre demni moscenitori! 

C'-a tierii nume mare — in lume se-lu veste ;ca, 
Si valuri de lumina, spre elu se respândesca. 

— Acesti'a suntu acei'a, cu cinste 'ncoronati; 
Plecaţi dara genunchii, — pe densii i-adorati! 

Martirii'!) glorii principi, 'su-tiintie acum ceresci, 
Cari siedu in strălucire, cu cete angereset 

Si in spre josu privindu, zimbescu cu multu amorn, 
Vediendu mărita tier'a prin următorii loru . . . . 

— Acesti'a suntu acei'a, cu cinste 'ncoronati; 
Plecaţi dara genunchii, — pe densii i-adorati! 

JQŞIFU J. ARDELEAKU. 
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ACTULU III. 
SCEN'A I. 
Petrescu. 

P<5te-se un'a eâ acâst'a ?! Oh! acâsta epistola 'mi 
preface ceriulu in iufernu. Pote-se câ florea intr'unu 
momentu se se prefacă in spimi? Pote-se câ lumin'a 
intr'unu momentu se se prefacă in intunerecu ! ? Pdte-se 
câ zefirulu intr'unu momentu se se strafdrme intr'unu 
orcanu ? Ore possibile suntu tote acestea ? 0re possibilu 
e câ sorele, care e isvorulu luminei si a caldurei se se 
prefacă intr''unu globu de ghiatia ? Oh! Până a nu pri
mi acâsta epistola, asiu fi jurata ca tote aceste suntu 
possibile, numai ace'a nu, câ Elen'a, care este lumin'a 
ochiloru miei, se cugete a stinge acesta lumina. Elen'a 
mea, anim'a mea, pote-se câ se cugete la altulu ? Ea 
care a fostu idolulu inchinatiuuei miele, pote ore se 
devină demonulu mieu. Nu. Dar' de c€ nu ? Steu'a fe-
ricirei miele acum de-odata si apune? Sorele vietiei 
miele intr'unu momentu se devină intunereculu mieu. 
Ace'a pentru care asiu fi sacrificaţii totulu, pentru care 
mi-asiu fi datu vieti'a se vina se stingă acesta vietia. 
Ea se se fi faciaritu, a cărei sufletu Fam crediutu mai 
curatu decâtu a toturoru angeriloru, — ea se me insieie,— 
atunci nimicu nu e securu, tdte suntu mintiuni, insusi 
omulu e cea mai mare minciuna! Iubirea atunci e unu 
cuventu desiertu, si eu pentru acestu cuventu alu ei 
mi-asiu fi datu si salutea eterna. •— Dar' acesta epis
tola ! ? Pote-se câ ea se chieme pe Fretwel la conveniri 
secrete câudu eu nu voiu fi acasă ? Ea innocenti'a, sin
ceritatea si nobleti'a. Pote innocenti'a fi nociva, pote 
sinceritatea insielâ, si pote nobleti'a comite fapte de.jo-
sitdre? Deca ea nu e innocenta, nu e sincera, nu e 
nobila, atunci nemene in lume nu pote fi! Deca ea nu 
a fostu asia, după cum s'a aretatu, atunci faciarnici'a 
ei intrece tote faciarniciile toturoru femeiloru din lume. 
Deca ea a fostu si e infidela, atunci casatori'a e cea 
mai mare stultitla, atunci numai comunismuln pote fi 
salutara. Oh! Domnedieule, Domnedieule, Domnedieule! 
De ce ai facutu pe ornu, acesta fiiutia mersiava! De ce 
nu trimiţi fulgerele si trăsnetele fale se spulberezi 
acestu cuibu alu coruptiimiloru ce se numesce pamentu! 
Audi, se me insieie pe mene Elen'a mea, care am cre
diutu câ e virtutea întrupată. Domne nu me lasâ se me 
convingu despre acest'a, mai bine nimicesce-me acuma, 
candu mai nutrescu o radia debila de sperantia despre 
neadeverulu celoru scrise in acesta epistola, Intune-
câ-te mente, se nu me poţi convinge despre abisulu 
pe a cărui margine 'mi sta fericirea, si tu intielegere 
inveli velulu nepricepere!, câ se nu-mi areti mormen-
tulu sperantiei. Oh! asiu vre se mi se rumpa anim'a 
mai bine acum pana, candu mai sj ereza. Ce fologu de 
vieti'a mea, deca mai multu nu-mi promite numai ama-
ratiune, de ce se desiertezu cup'a nefericiriloru pana 
in fundu! ? Ce- mai potu ave placutu pe lume, deca ce 
am avutu mai placutu s'animicitu! Domne! nici câudu 
nu m'am vogatu cu atât'a pietate câ si acuma, nu lasâ 
se fia adeverata acesta epistola. Dar' treime se me oon-
vingu, sunetulu mieu arde de setea adeverului. Elr asia-
dara va veni la o convenire secreta. Elu, oh! — ha! ha! 
ha! — Câudu nu voiu fi eu acasă. Asiadara eu nu tre-
bue se fiu. Eu sum superfluu. Ar' fi mai bine se 
moriu! Si acest'a o doresee Elen'a, adorabil'a mea 
sogia. Oh! cându ax' fi adeveratu. Treime se me. con
vingi!, D6mne da-mi numai atât'a potere de vietia 

R E S B I N I R E A . 
•̂ - Iirama originala in 5 acte. — 

câtu se-mi ascundu amaratiunea pana ce me voiu 
convinge. Trebue se-mi câscigu iuformatiuni. Si de va 
fi adeveratu, — de va fi infidela soci*a mea, — atunei, 
oh ! atunci amara si de vieti'a mea, si de-a ei si de-a 
seducatoriului ei. Trebue se intrebu servitoriulu, trebue 
se sciu cum 'si petrece domnulu Fretwel, candu eu nu 
sum acasă. Si amaru de dîlele lom de nu voru spune 
adeverufii (pregatesce doue epistole) Joane! (striga) Jo-. 

Joane! nu audi surdule, dar' vinâ-odata! ane! 

ip-o-i 

SCEN'A II. 
Joanu, Petrescu., 

JIMIIU : 

Eta-me-su stapene! 
Petrescu \ 

De cându te totu strigu, pare ca ai asurdîtuî 
Joanu: 

Ba am audîtu, dar' vream se ispravescu ceva si 
se vmu. 

Petrescu: 
gur'a, nu scii tu, ca ai de-a lasâ Taci nu-ti amble 

ori ce lucru, cându te strigu eu. 
Joanu (in parte) 

Ore ce a patîtu stapenulu mieu, — nici odată nu 
Tasii vediutu asia de necăjiţii câ acum'a. 

Petrescu: 
Joane! Am se te intrebu cev'a despre nesce lucruri 

infioratore, intielegime tu infioratdre! Si tu trebue se-mi 
spuui asia, după cum scii tu pe. credinti'a t'a, de uu 
vei vorbi adeverulu despre ce te voiu întreba, vedi 
pistolulu acest'a, indata 'ti iâu vieti'a. M'ai intielesu. 
Privesceme, — vedi ca asia sum de necajitu, pare ca 
mi-asiu fi pierdutu minţile, deci nu ascunde nemica, nu 
adauge, nu lasâ, câ-ci sum iu stare se făcu iaidata ce'a 
ce am dîsu, — m'ai intielesu ? 

Joanu: 
Stapene, in numele lui Domnedieu ce voiesci dela 

mene, dora ti-am gresitu, ori am facutu cev'a, de multu 
de candu servescu cas'a stăpânului, inca nici odată nu 
v'am vediutu asia de intristatu si posomoriţii. 

Petrescu : 
scii câ eu sum omulu celu mai neferi-
— se scii câ in momentulu acest'a te 
Tu, Joane, asia dara CĂ, totu câm pe 

citu 
Joane, se 
din lume, 

joci cu vieti'a. 
acasă esci? 

Joanu: 
Nu me ducu nicairi, fârâ scirea stapeniilui ori a 

stăpânei. 

Asia dara,, tu ai 

Da, stapene. 

Petrescu: 
fostu totu 

Joanu: 
câm pe-acasa? 

aici 

Petrescu \ 
Asia dara tu ai trebuiţii se vedi ca cine ambla 

la cas'a mea, candu eu nu sum acasă. 
Joanu: 

Da, stăpâne. 
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Petrescu: 
Respunde, dar' sincerii, ca cine vine aici candu eu 

nu sum acasă. 
Joanu: 

Pe Domnedieulu meu stapene, dreptu 'ti spunu, 
ea aici yine forte desu domnulu Fretwel. 

Petrescu: 

Ah! miserabilulu de elu! Nu ai observatu tu, — 
intielegi-me ce te intrebu, —• nu cumva dbmn'a. . . 

Joanu: 
Ce cugeti stapene, in numelelui Domnedieu ! Dom-

n'a este femei'a cea mai buna din lume. Oh! e si pe-
catu a socoti asia ceva. 

Petrescu; 
Minţi miserabile, si tu tieni cu stapen'a t'a toţi 

ve-ati conjuratu coutr'a mea. Vai mie! Ce se me făcu ? 
('si arunca pistolulu si cade obositu pe unu fotelu.) 

Joanu: 
Dar' stapene potî-me omori, potî-me chinui de 

morte, — dar' nu potu spune, pentruca eu nu sciu ni-
micu; totu ce sciu este ca stapen'a e femei'a cea mai 
de treba din lume. 

Petrescu : 

Dar' tu nu scii,•— oh! nefericitulu de mene. Dar' 
acea epistola... Ah! ce se me făcu? 

SCEN'A III. 
Petrescu: 

Dar' trebue se sciu, — trebue se me convingu, 
ca acesta incertitudine pe incetulu me omora. Dar' elu 
va veni. Oh! Blastemata epistola (cetesce): — „Deca vrei 
se te convingi despre fidelitatea sociei t'ale, se fii 
la 10 ore, candu î-i va veni amantulu poftitu din parte-i." 
La 10 ore, adecă cându eu nu sum acasă. Ah! mise-
rabilii de ei. La 10 ore! Ha! ha! ha! Da, me voiu du
ce, se nu fiu acasă! Trebue se me ducu. Dar' era voiu 
veni. Si Domnedieu le fia induratoriu, de va fi asia?! 
Trasnetulu nu lovesce mai tare, decâtu cum voiu lovi 
eu intre densii, si orcanulu nu pote fi mai fârâ crutia-
re de cum voiu fi eu catra dinsii — (se retrage in oda-
i'a laterala.) 

SCEN'A IV. 
Elen'a (vine din partea contraria.) 

De ce fugu mai tare de rusîne si nefericire, de 
ace'a se apropia mai tare de mene. O, Domnedieule! 
Ore ce am gresîtu de me pedepseşti asie de aspru. Pre
supunerile miele rele incepu a se realisâ, si bre sum eu 
de vina? Marioru 'mi este ceriulu ca nu. Ce epistola 
a potutu se primesca barbatulu mieu, ca de-atunci nu-si 
afla locu nicairi. E câ unu tigru de iufuriatu! Nimicu 
nu-lu multiumesce. E duru nu numai cu mene dar' si 
cu copii lui. Oh! Domnedieule bre nu cumv'a de ce 
me-am temutu! Astadi a chematu servitoriulu, — nu 
sciu ce i-a dîsu, câ-ci candu s'a intorsu eră palidu câ 
mortea,, totu tremura si inzedaru l'am rogatu, se temea 
se-mi spună, •— negresîtu ceva horibilu, cev'a ingrozi-
toriu s'a intemplatu intre dinsulu si barbatulu mieu. 
Trebue se sciu 'Iu voiu rogâ in numele lui Domnedieu 
se-mi descopere. O, fericire! câtu de iute ai disparutu! 
Joane! Joane! vina de graba! 

SCEN'A V. 
fflen'a, Joanu. 

Joanu: 
Vai de mene, stapen'a me chiama, negresîtu câ 

se me intrebe ce s'a intemplatu cu Domnulu. Ore ce 
se dîcu? Asiu vre se me ascundu in anim'a pamentu-
lui. — Aici sum stapena! 

Elen'a: 
Tu tremuri, tu eşti palidu, eşti de totului schim-

batu, de cându ai vorbitu astadi cu barbatulu mieu. 
Spune-mi in numele lui Domnedieu, ce tî s'a intem
platu ? 

Joanu: 
Sciutâm.. . . Oh! Domnedieule! — Ddmna, mar-

toru 'mi este ceriulu, te-am servitu fidelu, inse alunga-
me dela casa, numai nu me intrebâ. 

Elen'a: 
Joane, tu faci se-mi pierdu mintîle, — spune-mi 

te conjuru pe laptele mamei t'ale, care l'ai suptu in 
prnnti'a t'a, — fia-ti mila de stapen'a t'a, care ar'schimba 
acum'a cu ultim'a servitore, spune-mi de scii caus'a 
schimbarei bărbatului mieu, spune-mi te imploru, se sciu 
celu puginu de unde vine nenorocirea? 

Joanu: 
Oh! mi se rumpe anim'a domna, — mai bucurosu 

asiu voi se cersiescu pe la casele bmeniloru, mai bu
curosu asiu voi se pieru de fbme pe strade, mai bucu
rosu se jacu pe sub garduri, numai se nu fiu silitu a 
fi aci acuma. 

Elen'a: 
Joane, nu te teme, de sî sum femeia, sum tare, 

ori ce nenorocire mi-ai spune eu sciu suferi. 
Joanu: 

Fia dara, dbmna, — stapenulu se indoiesce in fi
delitatea domniei-t'ale. 

Elen'a: 
Presupuneam eu, — oh! Domnedieule! nimicesce-

me, — bre de ce a trebuitu se me născu ?! 
ioanu: 

Si cu pistolulu in mâna m'a amenintiatu se spunu 
adeveratu, câ cine vine la dbmn'a, candu densulu nu e 
acasă, si se spunu de sciu cev'a reu de dbmn'a . . . 

Elen'a : 
Destulu Joane! câ me imbatu de capu, — 'ti mul

tiemescu, dar' nu te teme nu se va intemplâ nimicu 
reu! — Oh! acea epistola, si Fretwel. — Oh! bata-lu ur-
gi'a lui Domnedieu, elu astadi erasi va veni. Dar' nu! 
Elu nu trebue se vina astadi. — Dar' elu va veni! Oh, 
ceriule! ceriule! 

Joanu: 
Domna! incurajatî-ve! — bre de ce v'am spusu ? 

Ehn'a: 
Bene ai facutu Joane, 'ti multiemescu, din anima 

'ti multiemescu. Audi Joane! O nenorocire mare me 
amenintia, după cum spui. 

Joa-nu: 
Si mai mare, decâtu acest'a? 

Elen'a: 
Da, barbatulu mieu scie ca eu l'am poftitu pe 

Fretwel se vina aici la 10 bre. 
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Joanu: 
Dcmrn'a l'a poftitu? Si eu asiu fi jura tu . . . Vai 

de mine! 
Elen'a: 

Audi Joane, in numele ceriului! Inca nu e târdîu 
du-te alerga totu orasiulu, afla pe Fretwel, si roga-lu, 
spune ca eu 'Iu rogu, pe ce are mai sântu in lume, — 
de are Domnedieu, de nu i-a secatu tota semtîrea orae-
nesca din anima, de a fostu cându-va nefericitu, de mai 
nutresce vre-o schinteia de compătimire, dî-i se nu mai 
vina aici, dar' deosebi astadi, du-te iute ca tempulu 
trece, or'a nefericirei se apropia. Du-te! 

Zoanu: 
Oh! Domna! me ducu domna, numai Domnedieu 

se depărteze acesta nenorocire dela doiniră. 
SCEN'A VI. 

Petrescu, Zoanu, Elen'a. 
. ioanu (voiindu se plece convine cu Petrescu.) 

Petrescu : 
Unde mergi? Stai pe locu. 

ioanu : 
Vai de mene! 

Elen'a: 
Sam pierduta! Ce se me făcu? 

Petrescu: (tare.) 
Unde vrei se mergi? 

ioanu : 
(in parte) Ce se sciu dîce ? Mergu la croitoriu. 

Yetrescu: 
Nici unu pasiu! Nu-ti este iertata se te clatesci 

astadi dela casa, — nici cându nu am avutu mai mare 
trebuintia de tine ca acuma. Ai audîtu? 

Joanu: 
Serman'a mea stapena! Dar' domnule trebue se 

mergu. 
Petrescu: 

Trebue se faci ce dîcu eu, — nici unu pasiu de 
aci. 

Elen'a: 
Rupe-te anima, — ingbitî-me pamente! 

Yetrescu: 
Si acum poţi merge in odai'a t'a, dar' se nu te 

clatesci de-acolo. ca in totu momentulu 'mi poţi trebui. 
M'ai intielesu?! 

Joanu: 
Intielesu, — Domne aibi indurare! (ese.) 

SCEX'A VIL 
Petrescu, Elen'a: 

Petrescu : 
Nu me lasă anim'a se me ducu de-a-casa. Am 

vofitu, dar' nu potu. Ceasulu celu fatalu se apropia, vie 
numai, semtiescu ea inca sum necesariu in cas'a mea, 
nu superfluu . . . (vede pe Elen'a, care sta întristata.) 
Aici e si jupanes'a.. . (Privesce spre ea, nu dîce nimicu, 
se preambla turburata după o pausa.) 

Elen'a: 
Teodore! Scuinpulu mieu soţiu I 

Petrescu: 
Audi! Scumpulu ei soşiu! miserabil'a faciarnica! 

Oh! ceriule, câtu de grozavu me-amu insielatu. Faşiar-
nici'a ei intrece Wta rusînea. 

Elen'a: 
Teodore ce ti-am gresîtu?! (plânge.) 

Petrescu: 
Domna, catra mene graiesci? Dora te conturba 

ca acuma odată sum si eu acasă, candu nu ar' trebui 
se fiu. 

• Elen'a: 
Oh! nefericit'a de mene! Elu t6te le scie. — Teo

dore in numele lui Domnedieu, nu-ti bate jocu de mene, 
mai bine calca-me in peticire, strivesce-me câ pe unu 
vierme! 

Petrescu: 
Audi ticalos'a, ca eu 'mi bătu jocu de ea. 'Mi vine 

se o sfarimu. Domna ierta-me câ te molestezi! cu pre-
senti'a mea, dar' nu me potu depărta, asceptu unu ospe l 
— Ospe! me-ai intielesu, unu ospe! 

Elen'a : 
Teodore! Cu multu te-amu crediutu mai nobilul 

Yetrescu : 
Audîti ceriuri! Inca si obrasnica! D6mne fulgera-

me in momentulu acest'a! 
Elen'a : 

Teodore nu-ti face pecate, te rogu pe totu ce ai 
mai sântu! 

Yetrescu : 
Femeia! Destulu, nu me scote mai departe din 

răbdare, ca asiu judeca înainte de tempu. 
Elen'a : 

E bine, vede Domnedieu, — fâ cum ver sci (vo-
iesce se plece.) 

Yetrescu: 
Indereptu! Unde vrei se mergi? Stai primesce-ti 

ospele, câ indata e aci. 'Ti voiu ajută si eu, nie-am si 
preparaţii la ace'a, momentulu va fi forte serbatorescu l 
(scote doue pistole.) 

Elen'a : 
Vai de mene unde am ajuusu! Teodore ai mente 

pentru Domnedieu! Ce vrei se faci? 
Petrescu : 

Nu te teme! Fote me va omori elu pe mene si 
atunci voi ve-ti fi fericiţi! 

Elen'a: 
Domne! care tronezi. pe cheruvimi si pe serafimi, 

indura-te de nisce funtie nenorocite / 
Petrescu: 

Muiere nu lamenta, deca ti-a plăcuta a-lu pofti,, 
placa-ti alu si primi, si de cumva 'ti sum spre greutate, 
eca eu me retragu (voiesce se plece.) 

Elen'a: 
Teodore! Aibi catu-si de puţina indurare de ne

fericirea mea . . . Nu sugrumă o fiintia inuocenta! 
Petrescu: 

Audi, femeie, me-ai insielatu odată, atunci candu 
mi-ai juratu credintia, me-ai insielatu după ace'a in tote 
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dîlele, prin ipocrisi'a demonica, cu care ai sciutu a me 
seduce, se credu ca me iubesci; si acum'a candu mi 
s'a deschisu ochii, voiesci câ se nu vedu nH abisulu 
nefericirei in care am cadiutu. Dar' inzedaru! Cetesce 
acesta epistola! Oh! Acfeta epistola! — nu muiere! nu se 
pote... Doninia-ta trebue se-lu primesci. Eu nu voiu 
fi acasă, — elu nu trebue se scie ca eu sum acasă, si 
de-i vei descoperi, prin unu singuru cuventu, ca eu 
suni acasă, de me vei tradâ, atunci nu sum respondia-
bilu de urinari nici inaintea lui Domnedieu nici a ome-
niloru, — 6ca eu me retragu. (Vre se merga, dar' pe-
tidrele i se împiedeca.) Dar' nu potu, poterile me para-
sescu, petiorele nu me porta, •— semtîrile 'mi inceta, 
nu potu! nu potu! Ha! ha! ha! (cade in usi'a odaiei 
lesinatu.) 

SCEX'A YIII. 
FJen'a, Fretwel. 

Fretwel (intra prin fuudu, si nu observa in usi'a 
odaiei laterale pe Petrescu lesinatu.) 

fflen'a (vedîndu-lu pe Fretwel, scote unu tîpetu 
si cade asemenea lesînata.) 

Fretwel (venindu la Elen'a o prinde de mâna.) 

Ddmna, idealulu fericirei miele, eu sum, eu pe 
care Pai doritu. Dar' deschideţi ochii si me lasă se sorbu 
radiale fericitdre! Nu te teme, eu sum! Ah! câtu e de 
frumosa, câtu e de rapitore! 

"Petrescu (trediendu-se si vedîndu pe Fretwel, se 
repediesce câ unu tigru spre elu.) 

Ah! miserabile! stricatoriu de case! venit'ai se 
te imbeti de desmierdari, pe ruinele fericirei miele, — 
dar' se scii ticalosule ca ti-ai venitu la perire. (Tîn-
tesce unu pistolu asupra-i, dar' totusiu se opresce si 
arunca pistolulu.) Dar' ce folosu, ca te voiu omori, — 
eu nu mai potu dobândi ce am pierduta, — Oh! Martha! 
Martha! Martha! — Eca pentru cene te-am lasatu! 

Fretwel (rîde câ unu selbatecu.) 
Vetrescu: 

Inca rîdi ticalosule, după ce me-ai nefericitu, inca 
si rîdi! 

Vetrescu: 
Oh! (cade ametîtu.) 

Fretwel: 
Marth'a e resbunata mai multu decâtu am intentio-

natu! Bravo Fretwel! 

Copila catra fluturu. 
Fluturii pestritiu, dragalasiu 
Dragu-mi eşti si prinde-te-asiu, 
1'rinde-te-asiu dar' nu te potu 
Câ tu sbori usioru de totu, 
Cându mai josu, cându mai pe SUSU 
După eum eşti tu dispusa.' 

Tu câţi totu după plăceri 
Câtu fraiosci aici sub ceriu 
Si nu te indestulesci 
Cu plăcerea ce gasesci 
La o dalba floricea 
Cându mi te Barutl cu ca, 
Ci tu hotiu insielatoriu 
O saruti si era sbori! 

Mandrulocu, 1882, Juniu. 

Cată tufa rara, desa, 
Tu in tote eşti acasă, 
Cată frundia cată ierba 
Tu cu tote-ti faci de treba, 
Si-apoi câte flori ockiesci 
Tu cu tote te iubesci! 

Fluturu pestritiu dragalasiu, 
Tu viclene prinde-te-asiu, 
Se te ducu la badea mieu 
Se-si veda pe frate-seu, 
C'asia bine-asemenati 
De gândesci ca sunteţi f ra ţ i ! 

IOXU TRIPA. 

I<e'a seu auioru si on6re. 
Romanu de E1 i s' a M o d r a c h. 

XXXII. 

In Scoţia. 
Eră lun'a lui Septembre. — Timpulu erâ forte 

frumosu si campi'a inverdiâ inca frumoşii. Florile in-
floriâu cu mândria si gainusiale, paturniciale si alte 
paseri se avântau prin aeru in cete mari. Prospectele 
pentru amatori de venatoria erau esceliute. 

Deorece lordulu Arleigh nu sciâ cum se-si omore 
timpulu si se-si afle ceva distractiune, se decise a merge 
in Scoti'a la venatoria. Semtiâ drecum o plăcere sel-
bateca in cugetulu de a petrece singuru ei necontur-
batu de nimene cu septemanile si a se dâ cu totulu 
visaloru s'ale morose. Acolo potea se sieîdia cu orele 
intre florile de câmpia si se privesca ceriulu aiuru, — 
acolo potea medita ueconturbatu asupra problemei vie-
tiei sale si, cându 'Iu cuprindea desperatiunea, potea dâ 
cursu liberii fortunei de dorere si amaratiune, farâ tema, 
câ va escitâ prin ace'a vre-o sensatiune 

Elu se asediâ intro vila de vânători, cu numele 
Glaburn. In dispusetiunea s'a sufletesca pentru elu erâ 
o mângâiere, a nu fi silitu se vedia neci facia muierdsca. 
Vil'a erâ locuita numai de doi venatori, cari duceau o 

vietia forte modesta, dar dinsulu totu se semtiâ mai 
fericiţii decâtu până aci, câ-ci erâ singuru cu medita-
tiunile si visale sale dorerose. Deca petrecîindu in pă
dure, folosiâ mai multu tempu spre a cugeta la Lea, 
decâtu spre a vena paseri, ace'a se tienea numai de din
sulu si nime nu avea dreptulu alu trage la dare de Bârna. 

Petrecuse acolo mai multe dile; intr'o dî afla ci 
are unu vecinii. De mai multe ori crodiuse, câ vede in 
depaitare o figura înalta: deorece inse dinsulu preferiâ 
singurătatea la ori-ce societate, nu a scrutatu mai multu 
după acesta aparrntia noua. Sortea inse dispuse alt'cum. 

Int'o dî candu dînsulu se afla forte indispusu, esî 
desu de demanetia la campu cu scopu de a se osteni câtu 
de tare, CĂ asie se se pdta convinge, câ ore nu vâ pote" 
dormi fara de a visa despre Le'a. Inse necunoscundu 
calea, ba neinteresandu-se. de locu de asi6 ceva, si-a 
pierduta punctulu de orientare si-astfeliu ratacindu, cându 
spre resaritu, cându spre apusu, 'Iu apuca un'a din acele 
furtune violente, ce erumpu câte-odata pre câmpiile din 
Scoti'a, Ceriulu se imbracâ intr'o întunecime norturna 
aploi'a cădea in torenti sî-lu loviâ cu picurii sei deşi si grei 
dreptu in facia, nu-si potea vede neci man'a inaintea 
ochiloru. 
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Elu inaintâ mai departe udatu de totu, obositu si 
plinu de frigu, si se bucura de oboseTa, ce-lu cuprinsese. 
In fine la slăbirea poteriloru se adause si fomea si pu-
setiunea i deveniâ totu mai critica si mai seriosa, câ-ci 
neci nu-si potea cliibzui direcţiunea, in care se afla si 
asia trebuia se abdica de speranti'a de a dă de calea 
catra casa. 

Pre incetulu deveni ingrigiatu. Ce e dreptu, vieti'a 
pentru dinsulu nu mai avea mare valdre, dar' cu toie ace
ste nu voia se rnora aici in acâsta selbatacime solitaria, 
departe de ori-ce fientia omenesca. Înaintarea i era totu 
mai grea oboseTa Terâ atâtu de mare, incâtu peciorele la 
fiecare pasiu i semtiâu doreri nespuse. 

Elu credea, câ i-a sositu finea vietiei si a eslamatu 
mai de multeori numele: „Lea!-' Inse se părea, câ 
acestu nume scumpu se pierde in vuetulu vântului. 

In fine, dupace s'a luptatu ore întregi incontra 
ventului si a fortunei, oboseTa lui deveni nesuportabila. 

— Voiu cade" aci in cale si voiu mori câ unu câne, 
cugeta elu. 

Numai o minune pote se-lu scape de acestu finitu 
tragicii si elu 'si si dîse, câ in fine si-a vendutu vieti'a 
destulu de eftinu. 

„S'a aflatu mortu pre campi'a scoţiană!11 — Astu-
feliu vâ suna ultim'a scire despre dinsulu, — cugeta in
tru sene. 

Ce vâ cugeta lumea despre acest'a? Ce vâ dice 
frumosulu seu angerasiu, cându va afla, câ dinsulu e 
mortu ? 

Lacremile fierbinţi, ce le versâ nu pentru sine, ci 
pentru Le'a, i inundară ochii si-i acoperia cu unu velu 
abia penetrabilu, cu tote aceste deodată diarira unu radiu 
de lumina si elu observa, câ se afla forte aprope sub 
ferestr'a unei casi. 

Cu unu suspinu profundu si dorerosu-si dise din
sulu câ e mântuitu. 

'Si incordâ ultim'a potere spre a bate la usia. In 
momentulu, candu acest'a i se deschise, dinsulu, nepo-
tendu dîce neci unu cuventu de obosela si invelitu in-
tr'o întunecime adenca, cadiu cu faci'a pre pragu. — 
Restaurandu-se pucinu vediu adunaţi in giurulu seu 
mai mulţi bărbaţi, dintre cari unulu tienea Ia busale 
lui o sticla cu vinarsu. 

— Dt'a ai scapatu numai cu mare ostenela, dise 
o voce vesela si mladiosa. De câtu tempu eşti pre cale? 

— Dela optu ore de demanetia. 
— 8i acum suntu mai optu ore seT'a! Poţi mul-

tieml ceriului, câ ai scapatu cu vieti'a. 
Lordulu Arleigh se intorse suspinându. Câtu de 

puţinu poteau presupune alţii ce erâ pentru dinsulu 
vieti'a, — o vietia fârâ amoru — fârâ Le'a! 

— Eu am cunoscutu mai mulţi inşi, cari si-au re-
pusu vieti'a pre acesta câmpia, continua ace'a-si voce. 
Acestu domnu a avutu multu uorocu. 

Lordulu Arleigh se redicâ in susu si se uita in-
giuru. Elu observa, câ densulu erâ obiectulu de contempla-
tiune alu tuturora. Chili'a, in care jacea, erâ mare si 
benemobilata. 

Inclinatu asupr'a lui se află unu barbatu inaltu si 
frumosu, prin acarui peru voluininosu incepeau deja a 
se aretâ fire argentii. 

— Credu, dise elu, câ am fericire de a saluta in 
dt'a pre vecinulu mieu, lordulu Arleigh ? Te-am vediutu 
adese-ori in pădure. 

— Nu-mi aducu amente de dta, respunse lordulu 
Arleighj si neci nu sciu anume ca unde me aflu. 

— Atunci permite-mi, câ se me recomendu, eu 
sum contele de Mountdean, dise barbatulu. Dta te afli 
in Rosorton, o mica casa de padurariu, care e proprie
tatea mea si te rogu, câ de-ocamdata se te faci aici 
comodu. 

Vocea lui amicabila si simpatica atinse forte pla-
cutu pre Lordulu Arleigh. Elu nu-si potea esplicâ, dar' 
i se părea, câ acesta voce i suna, câ suvenirea unei 
melodii uitata de diumetate. 

Aici au fosta impartasîtu in tote preveneintiale 
posibile, —• i s'a pregătiţii unu patu caldu, i s'a servitu 
o supa calda si nutritoTia si apoi a fostu lasatu se se 
odichnesca. 

— Contele de Mountdean! — 
Asiadara dinsulu erâ acea figura inalta, ce o ve-

diuse adese prin pădure, — dinsulu erâ vecinulu, de 
care se temea si pre care-'lu incungiurase. Câtu de 
bunu erâ si câtu de dulce 'Iu atingea vocea lui! Ea 
suna câ o melodia de multu uitata. 'Si reculese suveni-
rile, dar' afla, câ nu a convenitu cu elu nici-cându si to-
tusiu vocea lui i părea bene cunoscuta. In decursulu aces
tora reflesiuni adormi si tata noptea visa despre scump'a 
s'a Lea. 

In demaneti'a urmatoria, contele veni insu-si in 
chili'a lui, spre a se convinge despre pusetiunoa s'a si 
atunci casei gâ' si mai multu plăcerea lordului Arleigh. 
Elu nu voia se conceda ospelui seu, se se scole. 

— Cugeta-ti dise elu, câ precautiunea e cea mai 
buna cura. După periclulu iafioratoriu, in care te-ai 
aflatu, nu ar' fi consultu a te grăbi. Trebue se pausezi 
inca. 

Lordulu Ir.â la anima bunulu consiliu si petrecu 
in linisce; dar' in diu'a urmatoria se scolâ dechiarandu, 
câ nu pote suporta o inchisoria mai îndelungata. Dar" 
despre reintorcerea acasă neci nu voia se scie contele 
de Mountdean. 

— Sum silitu a te tracta pucinu cam despoticu 
dise elu. Sciu câ in Gailmrn ai numai servitori, dar' 
neci o economa si acolo după covingerea mea, 'ti lip-
sesce totu comfortulu. Mai remâni dara aici in linisce 
câteva dîle, pana ce te vei restaura' deplinii. 

Lordulu asculta, totusiu observa suridiendu, câ 
dinsulu mai alesu pentru a cerca singurătatea a venitu 
in Galburu. 

— Din acelaşi motivu ara venitu si eu aici, dise 
contele. In vieti'a mea am avutu o dorere mare si eâte-
odata petrecu bucurosu singura, sA re a me pote dedica 
numai acelei'a. 

Ambii bărbaţi se ficsara cu interesu crescânda si 
după acesta mărturisire franca, animele loru se uniră cu, 
o legătura totu mai intima. 

După câteva dile relatiunile loru devenira atâtu 
de cordiali, incâtu lordului i cădea greu a paraşi pre 
sociulu seu in suferintie. Neci-candu nu s'a aflatu mai 
bine, câ in societatea contelui de Mountdean. Arareori 
a iutempinatu dinsulu unu barbatu atatu de simplu,. 
resolutu, eavalerescu, cultu si totusiu atatu de amabilii. 
Contele posiedea unele caracteristice speciali, cari i ve
niră f6rte batatorie la ochi; — i se părea, câ înaintea! 
ochiloru sei plutesee o suvenire debila, unu cev'a, pre 
care neci-cându nu-lu potea pricepe care totudeauu'a 
î-i scapâ, desî i-i erâ forte chiaru, si astu-feliu erâ de 
totu confiisu. 

— Te-am vediutu eu ore unde-va? întreba elu 
intr'o dî pre conte. 

— Abia potiu crede. Eu celu pucinu nu-mi aducu 
amente se te fi vediutu cându-va, 
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— Vocea si faci'a 'mi vinu „atâtu de 'bene-cunos-
cute, continua lor&ulu, Unele mişcări de a dtale 'mi 
suntu atâtu de familiari, că si cum le-asi fi vediutu in 
decursu de ani întregi. 

— Atari suveniri me puuu adese ir mirare, dise 
contele, ele consiste adese numai in o mişcare, in unu 
cev'a ce cu gfeu se pote definia. Pote, câ cunosci pre 
cineva, care s6mena cu mine. 

. Acest'a eră cu f)otintia)VţOtusm solutiunea acest'a 
nu indestuli pjâe lordulu Arleigh. Contele si ospele seu 
se despărţiră in modulu celu mai cordialii. 

— Predilecţi unea mea pentru singurătate a capetatu 
o lovitura grea, dise acest'a Ia despărţire, dt'a m.'ai iu-
vetiatu a cunosce, câ esista si ceva fbf.K buna. 

— Ace'a-si o-am iuvetiatu siji§jfc§eTa dt'a, res
punse contele suridiendu. Dt'a vorfWsci de singurătate. 
Eu nui petrecusemi iuca diece dile in Roforton, cându 
patru din amicii miei se insinuară deja a me vişini. Nu 
i-am potutu respinjje. Ei plecară in . diu'a, dupace ai 
venitu dt'a aicL/"" • 

— Eu nu i-am vediuti& dise lordulu, 
— Xil^Qji/neci nu i-am recercatu se petreca mai 

multu la inene, câ-ci după periclulu la care ai fostu 
espusu dt'a, me temeam de o boia indelungata. Acum 
inse trebue se-mi promiti, ca 'mi vei li amicii Arleigh. 

— Da, noi vomu fi amici, respunse acest'a ser-
batoresce. 

Astfeliu se iutielesera a nu se mai considera de 
străini, ci a se cercetă iniprumutatifeşi a intră in rela-
tiune de amiciţia. 

< 
XXXIII. 

Lordulu Arieigh % contele de Mountdean, 
Chitele (ie Mountdean si lordulu Arleigh se suira 

intr'o dpfrre'unu munte înalta si fiiudu-eâ unulu din ei 
se semtiâ obosim, se puseră josu spre a pausâ. Sorele 
lucia cu căldura, ventulu eră Iinu si florile de câmpia 
infacisiâu unu jocu de colori interesanţii. Ei priviâu 
in tăcere, acestu aspectu sublimu, in fine contele rupse 
tăcerea. 

— Câta suntu de frumose florile de câmpia! Si 
aci e adeyerata singurătate. In acestu locu romanticii 
si pitorescu usioru amu pote crede, câ noi suntemu 
singuri pre lume. ÂU'cum Arleigh, dta iuca nu mi-ai 
spusu neci cându pentru-ce iubesci asia tare singură
tatea. 

— Pentruca portu in sinuîu mieu o dorere pro
funda si nemesuravera, respunse *elu scurta. 

•— O dorere? Dar' multu trebue se sufere omulu 
înainte de a-si pierde totu interesulu de vietia.-Dt'a 
eşti inca fdrte- june si cum ai potutu suferi atâtu de 
multu. 

— Eu nu cunoscu neci unu onm in lume, acarui 
vietia se ha atâtu de lipsita de sperantia câ si a ntea. 

Contele 'Iu privia cu tota agerimea ochiloru sei. 
— Asiu dori multu se sci•-, câ in ce-ti sta dorerea, 

dise elu amicabilu. 
— Numai o parte din ace'a 'ti-o potiu impartasf, 

fu respunsulu. M'am inamoratu iu un'a din cele mai 
frumose, mai dragalasie si mai pure fientie, ce potu 
numai esistâ. — Câtu de multu o-am iubitu, numai eu 
singurii sein. Eie-care omu 'si considera amorulu seu 
de celu mai profundu, de celu mai sublimu. Eu o iubiâm 
cu tota poterea sufletului mieii. Cu respecta la rangu 
si avere dins'a 'mi eră inferidra, dar' in celelalte pri-
vintie cu multu mai superidra. Cându i-am cerutu man'a 

ântâi'a data mi-a refusat'oi Ea 'mi dicea, câ diferinti'a 
pusetiunei sociali intre noi e forte mare. Sciâm, câ me 
iubesce cu fragedîme, dar' erâ atâtu de nobila si devo
tata, incâta totu m'a respinsu. Mai multu tempu am fă
cuţii incercari desierte spre a o devinge; dar' in fine 
mi-a succesu. Nu-ti impartesiescu neci unu detaiu des
pre numele si patri'a ei, neci despre alte relatiuni, te 
a-siguru numai, câ in momentulu, cându i-am caseigatu 
coiivoirea la unirea ndstra eterna, — 'mi părea — ba 
credeam positivu, câ suin transportaţii de pre pamantu 
In regiunile sublime si ideali a unei alte lumi.nocuuos-

• cute. Apoi conformii dorintiei iubitei miele ne serbaramu 
cununi'a in linisce, fârâ pompa si sensatiune. Inca in 
diu'a cununiei nostre o-am condusu la patiimoniulu mieu. 
Nu-ti potiu descrie bueuri'a si fericirea, ce o semtiâm, 
nemene m lume nu e in stare barenii a si-o imagină. 
("ivde-nie, conte Mountdean ca ea e casta si candida câ 
unu angertt, nu pote esistâ fientia in lume, care se fia 

data atâtu de blânda si sublima, atâtu de nobila si 
modesta. Cându o privesce omulu numai atunci semtiesce, 
câtu-de fidelii si tragedii pote se fia unu sufletu muie-
fescu, Si totusiu, — o câ sum silitu a esprimâ, — in 
diu'a cununiei am facutu o descoperire, me juni, ca 
ains'â nu a fostu vinovata cu nemicu, — in urm'a carei'a 
amu fostu siliţi se ne despartîmu. Cu câta pasiune, cu 
câta frenesia o-am iubitu si totusiu am fostu silitu se 
o parasescu. Dins'a e numai după nume soci'a mea si, 
desî e libera de tota macul'a, nu-mi pote fi neci-candu 
H âi multu de-atâta. 

L — Ce istoria miraculdsa! dise contele cu melan-
cwîa. Dar' acelu părete despartîtoriu, acelu obstaculu 
giganticii nu se pote neci-candu delaturâ? 

— Neci-candu, respunse lordulu, neci-candu! 
• — Te asigura de interesulu si compătimirea mea 

cea mai intima, dise contele. •— In adeverii, acest'a e o 
sdrte caracteristica! 

— Da, o sdrte caracteristica, repet! lordulu cu 
tristetia, Dta nu poţi intielege pre dej linu acesta is
toria fatala. Neespunenduti-o mai in detaiu, pote, ca me 
vei întrebă, câ p.enhuco o-am luata in căsătoria... Eu 

cunosceaiu, qb^taclulu si dins'a credea, câ-lu sciu cu 
ratetia. Ambii amu fostu insielaii in modulu celu 

mai infamii: — prin cine, suni silita a retace\ Ambii 
suntemu condamnaţi la o vietia lipsita de amoru, bucu
ria si sperantia. In p'osesiunea unei socii fragede, june 
si frumose, totusiu trebue se ducii o vietia solitaria, 
— tftbue se-mi vediu numele stingîindu-se, câ-ci n'aiu 
succesori, — famiîi'a mea trebue se dispară din sîrulu 
celoru vii, vieti'a se-mi treca in doreri si miseria, •—• 
anim'a se mi se frângă si sorele esistentiei se-mi apună 
farâ sperantia. Da, repetiescu, acest'a e o sdrte trista si 
fatala. 

— De sigura e-asia, consemfî contele, si afara de 
ace'a rara in feliulu seu. Inse eşti convinsa cu certi
tudine, cumca nu se pote ajuta nemicu, iubitulu mieu 
lordu ? 

— Couvinsu pe deplinii, fu respunsulu desperaţii. 
— Nu potiu intielege bine necesitatea despartîrei, 

d6ca muierea e cu totulu inocenta, dise contele. 
— Si totusiu in acestu casu a fostu ueineungiu-

ravera. 
— Potiu se-ti punu o întrebare, fârâ de a me tim

bra de curioşii ? întrebă contele. 
•— De buna senia, câte voiesci. 
— Eşti liberu a-mi respunde Ia întrebări seau nu 

— observa contele, apoi adause: — Spune-mi, este la 
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mijlocu cev'a nebuuia ? Dora are soci'a dtale atare apli
care ereditaria? 

— Ba, respunse lordulu, nu-i nemicu de atare na
tura. Sermau'a mea socia e la trupu si sufletu iiitrega 
si perfecta, mai multu nu-ti potiu spune. 

— Atunci istori'a dtale e o adeverata minune, — 
atunci nu sum in stare a o intielege. Cu tote aceste 
asin afirmă, câ de nu cumva jace aci ascunsu ceva cu 
multu mai misterioşii si mai infioratoriu, dt'a totu ai 
comisu o nedreptate despartiendu-te de soci'a-ti iubitbria. | 

— Asiu dori din anima se potiu cugetă astu-feliu. 
Dar' sententi'a mea e uerevocabila si ori câtu amu trai, 
pentru totudeaun'a si in eteruu trebue se trainiu des
părţiţi. 

— Si istori'a mea e forte trista, observa coutele, 
dar* totu nu asia de trista ca a dtale. — . 

Eu me casatorisami forte teneru, incontra dorin-
tiei si fârâ consensulu pareutelui mieu. Dani'a pre care 
o iubiâmu semenâ cu soci'a dtale intratât'a, ineâtu dins'a 
in rangu 'mi eră inferibra, er' iii tote celelalte superibra. 
Ea eră fiic'a unui preutu, — una dama de frumsetia 
orbitoria, educatiune buna si portare alesă si nobila. 
Cumu am venitu in cunoscientia mai de aprope nu e 
de lipsa se-ti enarezu. Eu o am luatu fără consensulu 
pareutelui mieu, care pe atunci din consideratului sa-
nitarie petrecea in Itali'a. M'am cununatu in cea mai 
profunda linisce si secretulu remase bene pastratu. După 
câtu-va tenipu fiii incuuoscientialu telegrafice, câ pareu-
tele mieu jace morbosu greu si me doresce se me vedia. 
In acel'a-si tempu sperăm nascerea unui fetioru si erede, 
după cum cugetămu noi. Eu nutriâm o dorintia fier-
bente, câ parentele mieu se-nii vodă soci'a iuaiute de 
morte si se-o benecuventeze. Ea me asigură cumca ca-
letori'a nu-i va strică si nu va av6 urmări funeste, si 
deore ce eu doriâm fierbinte, că dinsulu se o vedia, ne 
porniramu ambii la drumu. Facuseramu câteva mile, 
cându se bolnavi soci'a mea, dar' forte repede. — Ddieu 
se-mi ie in consideratiune juneti'a si nescienti'a mea si se 
me ierte! Câte odată cugetu, câ o asiu fi potutu mân
tui. Noi ajunseramu in unu orasielu provincialii, Cast-
ledene si traseramu la otelu. Deorece inse togmai atunci 
erâ acolo alergătura de cai, — la care parteciparâ mulţi 
espeti, — nu ne poturamu iucuartirâ in otelu. Am menatu 
mai departe la unu medicu, care câ unu samaritanu 
induratorii! ne primi in cas'a sa; acolo mi se născu o 
copila si soci'a mea adorata repausâ totu acolo. Asia-
dara nu a fostu fetioru si erede, după cum asceptase-mi, 
ci o mica copila, care semenâ forte bene cu mamas'a. 
Ah lordu Arleigh, dt'a a-i suferitu forte multu, dar' si 
eu am suferitu. Soci'a mea, jun'a si frumbs'a mea socia, 
pre care o iubâm cu atât'a fragedîme, a fostu inmor-
mentata iu Castledene. Copil'a o amu lasatu la ingrigi-
toria, sub tutel'a medicului, dupace am asignatu pentru 
osteuelele loru unu onorariu bogatu. Intentiunaa mea eră, 
câ după reintbrcerea mea din Itali'a se o ducii cu mene 
la Wood Lynton si se o crescu câ eredea mea. Părin
tele mieu, desî medicii i edîserâ verdiotulu, a mai vie-
tiuitu inca trei aui, apoi a moritu si eu amu deveniţii 
conte de Mountdean. Firesoe prim'a mea afacere a fostu 
a me si duce la Castledene. T i poţi iutipui consterna-
tiunea mea, cându ajungiîndu acolo nu am afiatu neci 
urma de copil'a mea ? Sermanulu medicu prin o fatala 
nenorocire si-a pierdutu vieli'a; muierea, care luase in 
grigi'a sa pre scump'a mea copila, părăsise acelu tienutu. 
Foţi cugeta câtu de fulgeratoria a fostu pentru mene 
acea lovitura! De atunci 'mi petrecu vi^ti'a cercâudu 

neincetatu pre scumpulu mieu clenodiu, ce mi-a remasu 
dela soci'a-mi adorata. \ 

— Ce caracteristicul dise lordulu. Nu sciâi nu
mele ingrigîtorei ? 

— Ba da, — ea locuia in unu satutiu mieu, cu 
numele Achwood. Am provoeat'o in foile publice, am 
promisu remuneratiuni mari, dar' neci-candu nu am 
aflâtu neci cea mai mica scire despre dins'a. lutru ace'a 
se pare, câ sociulu ei a comisii ceva crima. După pă
rerea mea biet'a muiere a fugiţii in regiuni necunoscute 
de ruşine si pote, câ scump'a mea copila nu e mai 
multu in vietia. 

—• Iu totu casulu ac6st'a e mai probabilii, observa 
lordulu Arleigh, 

•— Deca asiu pote" baremi afla ceva siguru despre 
sortea ei, dise contele, asiu fi mai liuiscitu. De. patru 
ani sum fidentiatu cu verisior'a mea lady Lily Gordou, 
dar' nu me potu resolvi a o luă in căsătoria, inainte 
de-a soi oev'a siguru despre sortea, scumpei si multu 
regretatei miele copile. *v 

XXXIV. ' V ) 

Cum traiâ Le'a in cas'a veduveloru. 
Cas'a din Winiston avea o situaţi une forte fru-

mbsa, căci giuru impregiuru eră împresurată cu pădurii 
si câmpia. Avea o gradina minunata plina de fiori si 
arbori de totu soiulu, o gradina de legumi si pome, in 
carea togmai inveseliâu vederea cele mai mândre fr-uote 
si uiiu ritu estinsu, pre care pasceau turmele de vito 
si papadiele si mărgăritele infioriâu in tota splendorea. 
De-a steng'a casei se află unu gardu mare, prelânga 
care una strada beue.ardosita conducea pâua in jflrumuîu 
de tiera. Cas'a erâ unu edificiu vechili de petra roşia, 
fârâ ceva stilu deosebiţii, cu ferestri iualto cu bajcoue 
si unu portalu patratu. CluUale eniu îîîtiri^jtfivose si 
luininose. Da partea vestica a casei conducea de-alun-
gulu o terasa lunga, acolo lucia sorele mai fierbinte, 
acolo cresceău florile gingăşia, acolo 'si capetâu nutre-
mentulu porumbii de casa albi câ neu'a si paunulu se 
preamblâ pre der,s'a cu maiestatea unui rege, de acolo 
sa audia si nuuinurulu departatu alu riuletiului cris
talinii. 

Pre acesta terasa petrecea acum lady Arleigh cea 
mai mare parte a tempului; — acolo 'si geliâ dins'a 
vieti'a lipsita de bucurii si plăceri. Trecuseră deja trei 
ani fara de-a se fi facutu ceva schimbare in sortea ei. 
Ea a cetitu despre petrecerea saşiului seu in Scoti'a. 
Apoi din „Soirile din lumea alesă' a aflâtu despre mer
gerea lui la Wood Lynton spre a visitâ pre contele de 
Mountdean. Acolo voia se petre"ca trei dile si aj oi se 
se duca in străinătate. 

Domiciliulu lui presente nu-îu cunoscea, de siguru 
elu călătoria din locu in locu in desperare si se sem-
tiâ, câ si dins'a, miseru si nefericita 

VieUi'a posomorita si solitaria incepea a-i fi din 
ce in ce mai g:-ea. Ţempu indelungatu s'a luptatu cu 
bravura incoutr'a acestui reu nedeseriptibilu, se încer
case a-si deviuge dorerea, dar' acest'a erâ mai pre susu 
da poterile ei frânte, — greutatea ei se părea, ca con
suma si inadusiesce cu incetulu tota poterea ei de vie-
tia. Ea se topiâ pre incetulu, dar' siguru. 

La îiieeputu se aretâ numai lips'a de potere; — 
o preamblare scurta o obosia, ori-ce încordare neînsem
nata se părea, câ-i pestrece poterile. Apoi pre incetulu 
dispăru fragedimea de pre faci'a ei frumbs'a, — ochii 
ei albaştri deveuira langedi si timidi, busale ei roşii 'si 
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pierdură coldrea. Dar' cu câtu deveniă lady Arleigh mai 
debila si mai gîngasia cu atâtu era mai frumosa. In fine 'si 
pierdu apetitulu de totu, incâtu econom'a poteâ afirma 
cu anim'a liniscita, ca dins'a nu mânca nemica. Deca ar' 
ff voitu potea se duca alta vietia, — se intre in soşie-
tati, se primească ospeti si se facă si primdsca visite. 
Toţi sciâu, ca lady Arleigh vietiuesce despărţita de so-
ciulu seu, dar' sciâu toţi si ace'a, că ori si care ar fi 
caus'a despartirei loru, dins'a nu portă ueci o vina in 
ace'a si pentru acea dins'a ar' fi fostu primita cu bra
hiale deschise de iutrega vecinătatea, — dar' dins'a pa-
timla de o rana mortale, — vieti'a pentru ea nu mai avea 
ueci o plăcere, neci o valdre. 

Dins'a nu avea cuvente de benecuventare pentru 
ospeti, ueci o pofta de distragere, — cea mai plăcuta 
ocuratiune i eră de a-si petrece vieti'a in visări linis-
cite si melancolice. Dorerea eră prea adânca, prea amara, 
decâtu câ se o pota brava si supravieţuit. — Mortea 
ei p iţea se elibereze pre Norman de sarcin'a s'a, — sin
gura numai mortea ei poteâ se desfacă acea legătura, 
ce trebuia se-i fia urgisita. Mortea pentru dins'a nu mai 
era inimica, cu care se se lupte, pre carea se o com
bată, ci din contra i eră o amica benevoitbria, carea 
singura o potea eliberă de chinurile vietiei si pre so-
riulu ei de urmările funeste ale acestei rătăciri in-
fioratorie. 

Vediendu, câ poterile i denega servitiulu, •— ve-
diendu-se atacata, debila si delicata, nu mai semtiâ in 
sinulu seu dorulu de vietia, poft'a de a devinge mor
tea ingrozitdria, neci o bucuria in speranti'a si cugetulu 
de a-si pote recascigâ din nou poterile vechi pierdute. 
Ea se vescediâ, pre incetulu, dar' sigurii, câ o flore 
radidsa, ce se lipsesce de lumiu'a si rou'a benefacutdria. 

Le'a nu a chiamatu neci-cându pre mama-s'a la 
sine, pentruca se temea, câ nu cumva acesta pasiu se 
displacă lordului Arleigh, dar corespundea cu dins'a re
gulaţii si i tramitea adeseori ajutdria. Ba, dins'a i tra-
mitea si mai multu, decâtu voia se primesca Margaret'a 
Dornham. In tota corespondenti'a inse s'a ferita a-i îm
părtăşi cev'a despre despărţirea s'a. Si Margaret'a neci 
nu presupunea, ce vie'tia duce Le'a, iubit'a sa fiica. 

Dins'a avuse o lupta grea cu sine, până ce o-a 
lasatu de'a sinulu seu multu iubiforiu. — „Asia o-asiu 
fi potutu dâ la ai sei inainte cu mulţi ani!" — cugeta 
dins'a — „deca inse nu am facut'o acdst'a până acum, 
pentruce chiaru acum se-i concedu se me parasesca?" — 
Cu tote aceste dins'a avea mare respectu catra princi-
pes'a de Hazlewood, pre carea o considera că un'a dintre 
primele dame ale Angliei si asia imputându-i pricipes'a, 
ca e egoista, deorece se pune in calea fericirei unicei 
sale fiice, Margaret'a a cedata si i-a datu pre Le'a. 
Adeseori, dupace o-a parasitu Le'a, a venitu in tenta-
tiune de a deschide laditi'a de stejariu câ se redia ce 
contieuu cbartiele, ce se aflau in ea, dar' totudeaun'a 
o cuprindea o frica nespusa si nu indrasniâ se facă 
ace'a ce ar' fi trebuita se facă inca de multu. 

Le'a i scrisese in continuu, i enarase des- re iu-
bitulu seu si forte adese descrisese pre lordulu Arleigh 
In diu'a înainte de cununia i scrisese din nou, dar' după 
ace'a dl fatala dins'a 'si tienu seeretulu ascunsa. Ce-i 
folosiâ se facă pre mumas'a mai nefericita de cum erâ, — 
ce potea se-i ajute, deca i-ar' fi impartasifu, cumca um-
br'a infioratoria a crimei comise de fatala seu a ca-
diutu acum,asupr'a vietiei sale si o-a nimicită pentru 
eternii ? 

Ea sciâ, câ din tote cercările si suferintiale, câte 
Ie-a avutu muma-sa in vietia, acest'a i-ar' fi cea mai 

grea si mai amara si deace'a conserva pentru sine is-
tori'a fatala a nefericire! sale. Pentru-ce se o comunice 
cu muma-sa atâtu de nefericita si greu cercată, candu 
scid, câ-i vă străpunge anim'a ei nobila si blânda, câ 
si loviturile unui pumnalu veninoşii ? Astfeliu dins'a re-
mase si de-aci incolb uniculu radiu de lumina in vieti'a 
plina de intunerecu Si miseria a Margaretei. Ea speră 
cum-câ fiic'a, ce-i erâ atâtu de scumpa, e nespusu de 
fericita si descrierile despre lordulu Arleigh le cetiâ 
totudeaun'a cu laeremi de bucuria. 

•— Asie scrie o fetitia despre barbatulu pre care-lu 
iubesce, dicea ea, — da, scump'a mea Lea 'Iu iubesce in 
adeverii. 

Le'a i scrisese îndată după fidantiarea sa. Pre 
nime nu potea se inbucure mai multa cu acdst'a scire, 
decâtu pre mama s'a îndepărtata. Afara de ace'a din 
liberalitatea iubitului seu sociu i-a asignatu si o suma 
anuala, ce avea se o capete nesmintitu si după mortea 
fiicei, s'ale asia acest'a femeia, ce suferise atât'a, acum 
potea duce o vietia mai plăcuta si mai fârâ grigi. 

După câtu-va tempu o cuprinse unu dorn nemăr
giniţii de a-si vede fiic'a iubita, uniculu radiu de lumina 
a vietiei sale, — deci i si Împărtăşi acest'a. 

— Sum gata cu plăcere a te cercetă, i scrise Le'a, 
ddca 'mi vei promite, câ nu vei face neci o deosebire 
intre mine si intre micuti'a Lea de odinidra, care ina
inte cu mulţi ani se reintorcea a-casa pre ferii. 

Margareta i promise si Le'a se puse pre cale îm
brăcata de totu simplu. Erâ o plăcere deosebita, după 
atâtea luni de umilintia si desperatiune, a-si mai plecă 
odată capulu spre acestu sinu iubitoriu spre a-i siopti 
cuvinte pline de fragedîme. •— După primele emotiuni 
si bucurii a revederei, Margaret'a nu s'a potutu de 
ajunsu miră de schimbarea, prin care a trecutu fiic'a 
s'a. Le'a se făcuse mai mare cu multu si tali'a ei gra-
tidsa de copila se desvoltase in unu modelu de adeve-
rata si perfecta ţigara de muiere. Costumulu ce-lu portă, 
i siedea atâtu de bene, incâtu schimbarea faciei sale 
de o frumsetia admirabila o punea mai multu iu uimire ; 
acest'a erâ atâtu de gratidsa, atâtu de pura si benevoi-
tdria, atâtu de sjirituala si totusiu se află imprimata 
pre dins'a o istoria caracteristica, — o istoria, pre care 
ea nu o potea neci ceti, neci intielege. Fâşia ei nu avea 
o espresiune de bucuria. De-asupr'a ochiloru ei planau 
umbre intunecate, busale i erau contrase tare, fericirea 
si vitalitatea, ce se radiâu pre dinsale atâta de admi
rabila, dispăruseră: si loculu loru Pa ocupaţii pacienti'a 
si resignatiunea. 

— Cum te-ai schimbaţii, scump'a mea, dise Mar
garet'a, coutemp!andu-o. Cine ar' fi cugetatu, câ unic'a 
mea copilitia se va desvoltâ in o dama mare, frumosa 
si majestdsa ? Ce a dîsu lordulu cându i-ai descoperiţii 
câ vrei se me visitezi ? 

— E l u — nu a dîsu nemicu, respunse ea siovaindu. 
— Dar' nu-lu ddre pre elu lips'a t'a, sufietulu 

mieu ? 
— Lordulu e în străinătate, dîse Le'a liniscita. 

Nu credu se se reintdrca in acestu restempu. 
— In străinătate ? repeţi Margaret'a uimita. Dar' 

cum de nu l'ai insocjtu ? — 
— Nu am potutu togmai acum, respunse ea evasivu. 
— Dar' tu iubesci forte multu pre sociulu teu, 

asiadara, Lea ? întrebă Margaret'a. 
— Da, — Iu iubescu din tdta anim'a si din totu 

sufietulu, — fii respunsula espresu in unu tonu solemnu. 
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— Multiemita lui Domnedieu, câ scump'a mea 
fiica e fericita! dîse Margaret'a. Acum, dupace m'am 
couvinsu despre acest'a, tote le voiu suporta mai usioru. 

XYXV. 

Mam'a si fiica. 
Margaret'a Dornham nu avea neci ceva prudentia 

mare, neci unu spiritu adânca petrundiatoriu. Cu tote 
acestea fericirea numai aparinta a fieei sale i causâ 
mare nelinisce. 

Pentru ce petrecea dins'a ore întregi in visări me
lancolice, pentru ce siedea cu manile incrucisiate si pri-
via la nori cu atât'a tristetia, deca eră fericita ? 

Aceste nu erau impresiuni de fericire. De unde 
provoiiiău acele suspine profunde si acelu schimbu de 
colori pe faci'a ei juvenila, cari se urmau in unu jocu 
continuu de lumina si umbra ? 

In totu casulu acest'a eră o specia caracteristica 
de fericire. 

După : tempu dins'a a observata, câ Le'a 
nu vorbiţi do sociulu seu i adu neprovocata. Dins'a 
i respund ri-ce întrebare — i enarâ totu, ce pof-

;ie, dar. sene-si nu-lu amentiâ 
iu. 

nu era ceva semnu de fericire. 
Odată i descrise dins'a si Beechrovulu cu tota 

acurateti'a, i enarâ despre mestecenii lui renumiţi si 
despre galeri'a de tablouri, ba i vorbi si despre fru-
mosulu si minunatulu Titian si i descrise in detaiu 
tabloulu muierei, acarei colanu de rubine straluciâ 
câ nesce picuri de sânge pre grumazii ei albi. Inse 
despre ace'a, câ dins'a numai odată a fostu iu Beechrove 
si câ a parasitu acestu locu cu dorere si rusîne, nu a 
facutu neci o amentire. .Se părea, câ e îiicuiigiurata 
cu totu lucsulu si tote comoditatile posibile, dara Mar
garet'a a observatu si ace'a, câ neci cându nu vorbiâ 
despre cerculu socialii, in care traiâ si in care se intorciă, 
seu despre ospetii casei s'ale. 

•— Mi se pare, ca daci o vietia forte liniscita, su-
fletulu mieu, dîse Margaret'a intr'o dî, si respunsulu 
Leei intari acesta aserţiune. 

De altădată dise Margaret'a: 
— Tu scrii forte raru sociului teu, Lea. Eu cuge

tam, o câ muiere tenera, câ tine, ar' trebui se-i scrie in 
tota diu'a: — si la aceste fiic'a ei pastrâ adânca tăcere. 

Cu alta ocasiune o intrebâ Margaret'a: 
— Eşti tu sigura Lea, câ in adeveru iubesci pre 

sociulu teu ? 
— Ca 'Iu iubescu, mama, — respunse jun'a femeia 

cu ochi strălucitori, ca ' iu iubescu? Xu credu se esiste 
vre-unu oniu in lume, care se fia iubitu mai intimii. 

— Deca e asia, apoi spune-mi, scump'a mea, eşti 
sigura pre deplinii si despre amorulu lui ? 

Ea o ficsâ cu ochii sei albaştri si frumoşi, si-i 
respunse cu firmitate: 

— Despre ace'a sum convinsa cu atât'a certitudine, 
câ si despre propri'a mea esistentia. 

— Atunci eu sum iu rătăcire, cugetă Margareta, 
— tote suntu in cea mai buna ordine. 

Le'a nu avea intentiune a remane multu tempu 
la mam'a-sa, dar' anim'a ei strivita de dorere se semtiâ 
atâta de bine lângă acestu sinii iubitoriu. Intr'o dî Mar
garet'a i causâ o spaima nespusa. 

— Lea, dise ea, fiendu tu acum o dama atâtu de 
mare si avendu amici cu atât'a innuintia, nu ai pote 
face cev'a pentru bietulu teu parente ? 

— Pentru tatalu-mieu ? repett Le'a infiorandu-şe 
Ce se potu face pentru dinsulu? 

Atunci deodată i plesni Margaretei prin minte 
unu cugetu nou. Ea se uita la faci'a frumosa si palida 
a ladyi Arleigh. 

•— Lea, dise ea seridsa, spuue-mi sincera, nu cumv'a 
nefericirea parentelui arunca cev'a umbra asupr'a vie-
tiei t'ale ? Scie-se ace'a ? Suntu omeni, cari se te pri^ 
vesca pentru ace'a cu dispretiu! Spune-mi adeverulu. 
Am unu motiva ponderosu, pentru care te intrebu de 
acestea. 

Dara lady Arleigh nu voia se supere pre mam'a-sa, 
—- anim'a ei simpla si blânda suferise destula si acum 
nu voia se-i mai adaugă doreri noue. 

— Fii franca, copil'a mea continua Margaret'a cu 
seriositate, tu nu credi, câtu de ponderosu e pentru 
mine a sci acest'a. 

— Scump'a mea mama, dîse lady Arleigh, cuprin-
diându-o linii cu braciale, nu te tortura cu acestu cu
getu. Strălucirea tuturora lumiueloru mai mici dispare 
la radiate splendide ale celei mai mari. Lumea se in-
china înaintea lordului Arleigh si preste totu forte pu-
şiai cunoscu numele de nascere a sociei sale. Fii fora 
grigia, scump'a mea mama. Sum deolinu convinsa, câ 
nime din cei ce m'au c.unoseutu după maritarea mea, 
nu scie nemicu despre tataia mieu. 

— Sum forte liniscita prin acest'a asigurare, — 
respunse ea. 

Iu tempulu, câtu a petrecuta lady Arleigh la dins'a 
Margaret'a adese 'si frământă mintea, câ Gre se-i des
copere secretulu originei si vietiei sale, — dar' acea 
frica condamnabila, ce-o făcuse se fuga cu copil'a spre 
a nu o pierde, o retienîi si acum dela mărturisirea ade-
verului, pentruca se temea, câ sciendu Le'a tute, se va 
mânia pre dins'a si o va paraşi pentru totudeavm'a. 

Cându ar' fi potutu dins'a baremi presupune, câta 
nefericire a causatu si causâza inca tăcerea ei, atunci 
de sigurii o ar' fi frântu de multa. 

. . .Preste câtuva tempu lady Arleigh se reintdrse 
acasă, cuprinsa si detienuta de aee'asi dorere ascunsa 
si nesuportabila. De-aci înainte dins'a iubi si mai multu 
pre mama-sa si-i făcea totu feliulu de presente. Mar
garet'a s'ar fi sâmtîtu acum forte fericiţi, sie cumva 
crim'a bărbatului seu nu j - a / fi amaiitu in continuu 
vieli'a sa. 

De aci înainte starea sauetatiei ladyi Arleigh a 
devenitu totu mai insuflatoria de grigia, •— vieti'a so-
litaria i se părea din dî in dî totu mai nesuportabila, 
durerea o cuprindea totu mai tare. Ea semtiâ, câ tre-
bue se aibă pre ceneva lângă sine, — pre ceneva, cui 
se-i pota vorbi, câ-ci altcum, se temea, câ va nebuni. 
Dins'a doriâ cu sete pre mama-sa. — Margaret'a nu 
eră muiere culta, dara erâ plina de tactu si cu semtie-
mente forte fragede, — respectuosa si pacienta, si preste 
tote aceste Le'a o considera de mama adeverata si 
dins'a neci cându nu a dorita cu atât'a foca iubirea 
materna câ acum, candu sanetatea, poterea, ma chiar' 
si vieti'a ei amenintiâ a se frânge. 

Prin o iutemplare norocosa dins'a a aflatu dintr'o 
foia, câ lordulu Arleigh in acelu tempu petrecea iu Pa
ris in otelulu Maurice. Dins'a i scrise acolo esaunendu-i, 
ca e forte trista si sufere adencu si doresce forte multu 
societatea mamei s'ale. Totu odată i-a inpartasitu, câ 
de multu nutresce acesta dorintia, dar' a suprimatu-o 
totudeaun'a temendu-se, ca densulu i-o va desprobâ. 

— „Nu siovai de locu a-ml refusâ cererea, — scrise 
dins'a, — decumva nu-ti convine. Abia cutezu a speră, 
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ca-mi vei implinl-o. Deca inse vei face ac6st'a atunci 
'ti voiu fi in eternu recunnscatoria. De vei afla inse mai 
consulţu a-nii refusâ, i ipunu cu umilint'a, că, in 
tote până acuma, Bsrmite-mi se adaugu, ca nu asiu fi 
cutezaţu a te incomoda cu acâst'a rogare, deca, după 
cum am dîsu, sauetatea si poterile miele nu aru merge 
spre decadentia si ruina sigura." — 

Lordulu Arleigh a meditată forte multu asupr'a 
epistolei sociei sale; — elu mi eră aplicaţii a permite 
Margaretei se merga la Le'a, câ-ci se temea de desco
perirea si divulgarea secretului, ce eră pentru dinsii 
atâtu de fatala si care potea se le aducă si mai mari 
neplăceri. De alta parte inse nu potea respinge cu re-
cela acesta modesta cerere a sociei sale atâtu de ne
fericite, solitaria si morb6sa. O ceriule! pentruce nu pote 
se alerge diusulu Ja ea si se o mângâie! O cestiune 
forte grea avea de resolvatu, de ace'a i-a si causatu 
multa si seriosa cugetare. 

Elu i scrise cumcâ in cureudu se va reintorce in 
Angli'a si atunci i va dă unu respunsu positivu. Epis-
tol'a a fostu afabila si cordiala, a tornatu pire ranele 
sufletului ei baisamu vindecatoriu si a atinsu anim'a ei 
însetata câ o rouă recoritdria, ce insurletiesce florile 
vescedînde.. 

Iu calatori'a catra patria, lordulu Arleigh concepu 
unu planu nou, dela care asceptâ resultate imbucura-
torie si care reversâ in anim'a lui o sp«rautia via, ca 

i se va curma odată nefericirea, ce-lu apesâ cu atât'a 
greutate. 

Se decise adecă a cerceta pe nefericitulu Dorn-
ham in iuchisori'a in carea jacea si a intrebuintiâ tdte 
mijlocele, de cari pote numai dispune, spre a scote la 
lumina inocenti'a lui si a-lu purifica de acea crima 
fatala, ce eră pentru diusulu si pentru scump'a lui so-
cia sorgentele unei miserii atâtu de nesuportabile. 

După mai multe cercetări 'Iu afla in prinsdri'a din 
Chatham, si esoperâ numai decâtu o convorbire cu din-
sulu. Resultatulu acestei întrevederi, dorere a nimicitu 
si ultim'a sperantia a neferitului lordu. Heury Dornham, 
acestu vagabundu de prim'a clasa, a marturisitu insusi 
si fara neci o genare, cumca e vinovatu, — a comisu 
in adeveru crim'a, pentru care sufere pedâps'a, si că e 
absolutu inposibile a documentă inocenti'a. La audiulu 
acestei mărturisiri, lordulu remase incremenitu, o paldre 
mortale cuprinse faci'a-i frumosa si anim'a lui amenin-
tiâ a se frânge de amaratiune. Nu voia se-si creda ure-
chiloru, dar' repetîendu întrebările de mai multe ori, 
se convinse pre deplinii despre trist'a realitate. O ce
riule, asiedara nu se va curma in eternu acesta stare 
trista si desperata ; ore pentru diusulu nu mai esista in
durare si compătimire, alinare si mângâiere; ore des-
tinulu nu i-a reservatu lui nemicu decâtu unu pocalu 
pi'inu de dorere si amaratiune! 

(Ta urmâ.J 

In nopţi dulci de primăvara 
Plângu, versu lacremi, inzedaru, 
Numai ceriulu, singurii ceriulu 
Scie dorulu mieii amarii. 

De privescu in faşi'a lunei, 
De privescu ceriulu seninu, 
Faşi'a ei o vedu acolo 
Si suspinu, — amarii suspina. 

Lun'a pleca spre sfintîte 
Si scobdra suridiendu; 
Eu in lacremi de dorere 
Triştii scoboru catra mormentu ! 

Lun'a more dar' re-'nvie 
Stralucindu vastulu pamentu, 
Mane.' mane stralucivă 
Si pe tristulu mieu mormentu. 

Asiu voi se traescu inca, 
Me-'ntioru cându me gândescu, 
C'-am se moriu asia de teneru 
Dar' vai! nu potu se traescu. 

Blasiu. 1882. 

Tea uitata 
Nu potu dieu ea-i grea dorerea 
Pentru-unu sufletu sfasiatu, — 
Frundi'a 'n codru candu sioptesce 
Trist'a veste: . . . „ie-a uitaţii." 

Riulu murmura in vale 
Ventulu suna plangatoriu, 
Lun'a după dealu se pierde 
Totu e tristu si 'ngrozitoriu. 

Frundi'a, riulu, ventulu, lun'a, 
Sioptescu tote ne'ncetatu : 
Te jelimu, te plângemu tote, 
Dar' zadarnicii . . . „te-a uitata" 

Frundi'a, valea si pereulu 
K'au nici sufletu semtîtoru, 
K'au nici anima in pepturi 
Totu jelescu alu meu amoru. 

Tu ai anima, ai sufletu, 
Vedi si scii ce-am suferiţii, 
Dar respundi rece ca petr'a : 
„Te-ani uitatul* ... „nu te-am iubitul" 

GEOEGIU SIMU. 

Lasati-me in pace. 
Am voia se scriu astadi unu viersu plinii de dulcetia, 
Se nu fia in trensulu nici umbra de tristetia, 
Se potu a dîce si eu : ca 'n lumea ce-am traitu 
A fostu o dî in care n'am plânsu nici suferiţii! 

Adi vreu câ se fiu rece la-a Patriei dorere, 
Se nu-mi pase de plânsulu Romanului ce piere, 
Se trecu tara semtîre pre lângă celu de-unu sânge 
Se nu-i vedu sufei-inti'a, se nu-lu audu câ plânge ! 

Pornescu — si inainte-mi se 'ntinde lum^a larga 
Din tier'a ast'a intr'alt'a privirea mpa alerga . . . 
De-odata se opresce, lacremi semtiescu in ea : 
Lasatî-me in pace, câ-am datu de tier'a mea! 

Am doritu precum doresce 
Peregrinulu obositu 
Tier'a ce a parasitu; 
Am visaţii precum viseza 
Paserea in colivia 
Libertatea din câmpia. 

Am doritu . . . 
Am speratu precum spereza 
Unu poporu desmoscenitu 
Venitoriulu aurita. 
Am iubita precum iubesce 
Sorele in dalbe diori 
Rou'a dulce de pe flori; 

Si-am urîtu precum uresce 
Sufletul u nefericiţii 
Lumea ce l'a amagîtu. 
Ah ! se trecu dar' din vietia 
Că si-unu visu ce-a disparutu 
Negelitu, necunoscuţii ! 

V. B. MUNTENESCU. 
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Igien'a perului. 
Igien'a ne invgtia câtev'a norme pentru a conserva 

perulu, dar' contr'a plesiuviei igien'a nu pote nimicu, 
frinducâ acesta b61a se moscenesce impreuna cu alte 
multe lucruri bune si rele. 

Bolele venerice si alte bole grele făcu se cada 
perulu, pote chiar' si abusulu studiului si alu amoru
lui dispune la plesiuvie. Cine are perulu nici pre unsu 
nici pro" uscatu, nu trebue se aibă alta grigia decâtu 
ace'a de alu pieptăna si de alu spală din cându in cându. 
Deprinderea de a spală adese-ori perulu cu apa calda 
seu rece e fortea rea, pentru câ-lu face secu, fragilii, 
inchlsu, si-lu predispune se cada de tempuriu. La femei 
totu ace'a ce trage, intorce si turmenta perulu, turbura 
nutritiunea: pentru ace'a damele ar' trebui se nu uite 
câ perulu desî este nesenitîtoriu la dorere, nu este unu 
lucru inertu si fara vietia, si câ cea mai buna pieptă
nătura este care lasă perului o mare libertate, 'Iu lasă 
adeseori in repausu si 'Iu face accesibilu aerului. 

Pentru barbatu este incomodu de a portă peru 
lungu, dar' si deprinderea de alu rade (s 3 forte rea; 
de asemenea este forte reu de alu taiâ prea adese-ori, 
la copii cu falsulu pretestu de ai ajută crescerea. Dr. 
Bazin sustiene ca celu mai frumosu peru este acel'a, 
care totu-de-a-un'a fii respectaţii de forfeci. 

Este utilu inse de a taiâ forte pucinu perulu la 
acele persone care 'Iu au slabu, raru si le cade usioru. 

Cine 'si smulge perii albi nu face decâtu se gra-
be"sca propresele plesiuviei. Cine are perulu prea unsu 
trebue se-lu spele cu decoctu de taritie (huşce) seu cu 
apa de sapunu, seu cu o slaba solutiune de cloratu de 
potassa ori de borace. Cine 'Iu are prea secu se-lu un
gă cu oleiu de migdale, seu cu o pomăda compusa din 
doue parti spermacet si din trei parti de migdale. Nici 
unu barbatu se nu-si friseze perulu, er' femeile se o 
facă acest'a câtu mai raru. Fierulu caldu usca perulu, 
si irita pielea. 

Noptea femeile se-si lase perulu liberii. 
In Americ'a unde este in usu pîeptanatur'ă câ a 

stramosiei Etfa se vede perulu celu mai frumosu, atâtu 
prin finetia câtu si prin lungime. 

Fetitieloru se nu li se taie pre adese-ori perulu 
cu sperautia ca va cresce mai lungu, fiinduca de cele 
mai multe ori nu ajunge lungimea primitiva. Este de 
ajunsu a-lu taiâ de verfu puţine centimetre. 

Incâtu pentru acei'a cari voru se schimbe iern'a 
in primăvara; alb'a porumbitia in corbu negru, le pu-
nemu in vedere ca tote preparatiunile pentru a vapsi 
perulu, unele, de esemplu: nuc'a de galla, nuc'a comuna, 
cogi'a de grauatu — suntu câ si inocente, dar' dâu resul-
tate nesigure si puţinii durabile; pe candu altele care 
au de basa varulu, petr'a iadului, plumbulu, sulfatulu 
de fieru s. a. 'si ajungu scopulu ipocritu, erJ iutrebuin-
tiarea loru este periculosa si vatematoria sanetatiei. 

Urîtulu. 
Este unu adeverii triştii si recunoscuţii de toţi ca 

societatea moderna cu câtu inainteza mai multu in ci-
vilisatiune, cu atâtu devine mai slabanoga, mai bolna-
vitiosa. Vieli'a omului ar' trebui se dureze unu seculu, 
dar* noi prin aspiratiunile nostre inposibile, prin dorin-
tiele nebune, prin pasiunile desfrânate, ne asassinamu 
incetulu cu incetulu. 

Oinulu, care este unu pumnu de pamentu inspi-
ratu cu o scânteia domuediee'sca, ar' voii se se inaltie 

in sferele senine ale ceriuriloru, dar' corpulu lui se tâ-
resce pre pamentu pe care nu-lu pote 'abandonă. Ast'-
feliu dorinti'a si passiunea suntu calaii esisteutiei nos
tre. Intre multele bole care ne amarescu vie'ti'a este 
mai alesu un'a care âmenintia a deveni o adeverata 
epidemia: uritvlu. 

Ori incatrau te intorci unu sunetu tristu 'ti lo-
vesce audiulu : „mi s'a uritu, moriu de uritu.u Urîtulu 
este unu canceru care ataca numai pe cei leneşi. 

Lenesiulu, dîce Dr. Billadeau, lasatu in pr6d'a tor-
tureloru urîtului, finesce prin a deveni o povara lui in-
susi. Daca este bogatu, sufere de bol'a pe care englesii 
o numescu „npleen," deca este seracu se arunca cu 
usiurintia iu bragiele esceseloru de totu feliulu, seu se 
sinucide. Suntu omeni, cari credu ca munc'a este o de
gradare pentru ei, si privescu cu dispretiu la muncito
rii corpului si ai inteligentiei. 

Cu tote acestea astadi singurulu titlu de nobletia 
si de merita este munc'a. Ea esercita asupr'a moralului 
nostru o imiuentia din cele mai salutarii. Munc'a este 
isvorulu bogăţiei, alu fericirei, singurulu remediu eficace 
contr'a urîtului. 

Toţi suntemu, trebue se fimu muncitori, unii mun
citori ai corpului, alţii muncitori ai cugetării. Ffa-care 
muncitoriu are o misiune pe pamentu, fia-eare are unu 
ogoru de destieliuitu pentru a semenă in elu sementi'a 
binelui si a adeverului; si acel'a care n'a pusu pluguiu 
in brasda, a lipsitu sântei s'ale meniri. 

Ce ar' deveni omulu, ce ar' deveni societatea fara 
munca ? 

Este mare numerulu acelor'a ce credu ca fericirea 
consista in situatiimea bogatului care, multiumita au
rului seu, nu mai este silitu se muncesca; suntu mulţi 
acei'a alu caroru idealii este „ii dolce far mente." Toţi 
alerga in ruptulu capului catra acesta tienta, toţi aspira 
la momentulu in care voru potea depune sarcin'a muii-
cei. 

Si ce-i ascepta aci? Fericirea? Nu, ci urîtulu cu 
intregiilu seu cortegiu, urîtulu sinistru pe care munci-
toriulu nu-lu cunosce, nu Ta cunoscutu nici odată. 

O voi muncitori ai corpului si ai cugetării, voi 
fara a ve gândi, sunteţi copii pre iubiţi ai lui Dmnne-
dieu, voi posiedeti celu mai frumosu talisinanu, acel'a 
care face farmeculu si fericirea vietiei: munc'a. 

Suntu omeni, cari au ajunsu intr'o positiune cându 
munc'a nu mai este o necesitate pentru densii; acesti'a 
ar' trebui se-si aducă amente câ spre a scapă de urîtu 
si de alte bole, d. es.: de apoplexia, ingrasiare, conges-
tiune de sânge, guta, diabetu s. a. trebue se-si impună 
munc'a câ ancora de scăpare. 

O privilegiaţi ai norocului! adrcefî-ve aminte câ 
nu esista sanetate, prin urmare fericire, fara munca, 
nu uitaţi ca in diu'a in care veţi scote pe usia din ca
sele vostre munc'a, in ace'a dî urîtulu cu sinis'crulu seu 
cortegiu va intră pe fereastra. 

Dr. DRAGESCU. 

Pe unu biletu. 
Fericirea o rîoresce ori-ce anima umana, 
La ea traindu vremn s'ajugemu — dar' dorinti'a ni-e vana î 
O ! si eu ce-ti sciu dorinti'a, si-ti cunoscu a t'a credintia 
Rumpu tăcerea . . . . si cu dulce 'ti tramitu din depărtare 
Alu meu doru câ se-ti sioptfcca : fericire! salutare !!! 

I. NITIU MACAVEIU. 
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F e l i u r i m i . 
Portretele Majestatiloru Loru Regele si Regin'a 

României allaturate câ premia gratuite la acestu nu
meru a diuariului nostru, suntemu convinşi ca voru fi 
primite cu cea mai mare bucuria si plăcere din partea 
tuturoru Abonantiloru noştri si asiediate in fruntea ca-
seloru romane, câ si unele cari representa pre âutâi'a 
] arechia regala a României, pre cei mai glorioşi si gra-
tiosi regenţi ai tenipului nostru. 

Ji'ai4$ea Regatulu — traiesca si Regele si Regin'a 
României! ! ! 

Premiu de 109 franci in auru pentru cea mai buna 
novela sa escria din partea Adinimstratiunei acestui 
diuariu. — Se cere o novela originala a carei'a sujetu 
se fia scoşii din istori'a mostra naţionala seu din vieti'a 
poporului romanii. Terminulu Concursului se defige pre 
18/30 Septemvre a. c, câudu premiulu se va adjudeca 
prin o comissiune de 5 insj. Lângă operatulu scrisa cu 
mâna străina si provediutu cu dre-care devisa, se se 
alăture o epistola, sigilata cu sigilii straiuu, portandu 
din afara devis'a operatului scrisa totu cu Hţâna străina, 
er din lontru numele auctorului. 

A se adresă la Administratiunea dinar. „Amicalii 
Familiei" in Gherl'a — Szamosujvâr. 

Cantec i i lu Oin'ei latine care l'amu fpstu pnblicatu in numerulu 
iintâiu alu diuariului nostru in limbele : r o m a n a , l a t i n a , 
f r a n c e s a si i t a l i a n a si mai târdîu si in cea m a g i a -
r a — la cererea mai multoru abonanti ai noştri 'Iu publicamu 
adi si in limb'a g e r m a n a in traducerea d-lui M. S. B a b e n e r, 
care a tradu^u acestu Q a n t e c a si in limb'a ebraica. 

D AS LIED 
von der lateiniscben Race 

Nach dom preisgekronten „Cânteculu gintei la t ine" 
von V Alexandri. 

Sieb' alle grossen Racen Konigin 
Ist die latoinischo auf dieser Welt, 
Auf ihrer Stirne strahlt der Gottbeit Stern, 
Dor durch Jahrhundert ' leuchtet und erhellt. 
Ja ibr erhab mer Bernf bienieden 
I;t „immer vorwărt»" bin durch alle Zeiţe, 
Sie sChreitet an der Spitze aller llacen, 
Um binter sich das Licbt stets zu verbreiten. 

II 
Der Jungfrau gleichet die latein'sche Race 

Im Vollbositz der Zauber-Simpatie, 
Der Fremdling sich ver^eigt auf ihrem Pfade, 
Und falit vor ihr hinsinkeud auf das Knie. 
Voii Anmuth, lobhaft und mit holdpm Lăaheln, 
Beim heitern Himmol und in sanfter Sphîire, 
Da spiegelt sie sich klar im Glanz der Sonne, 
Und badet dort sich im smaragd'nen Meere. 

III. 
Ja, die laten'sche Rac' ist im Besitze 

Des PMballs Schătze, hochsten ird'schen Gutes, 
Und thnilt so gerne diese holden Gabon 
Mit ihren andern Sclnvestern frohen Mtftes ; 
Do:di schrecklich ist sie nur in ihrem Zorne, 
"W.'im's gilt zu schwingen hoch den Arm aur Wehre, 
Fiir Freiheit gegen rohe Tyranei, 
Zu kâmpfen stets filr die yerletzte Ehre. 

IV. 
Einst an das Weltgerichtes grossem Tage 

In Gottes Gegonwart im Himmel~z rlt 
An sie gestellt wird diese strenge Frage: 
„Was hast geleistet du auf dieser Welt ?•* 
YVird sie vvohl Antwort geben frei und offen : 
„O, Herr! so lang' ich stand im Erdenthale— 
Btwundert vor den Augen aller Vilker— 
Hab' ich vertreten picla im Glanzesstrakle !" 

lurnalu filoromanu in Vien'a. Jumaiuiu hebdomedariu 
„ D e r O s t e n" infiintiatu de cunoseutulu publiciştii din Bucovi-
n'a D-lu II. Bresnifz. carele in tempu de cincisprediece ani a 
apara tu cu curayiu si perseverantia interesele romane in Vien'a 

in limb'a germana, a jncetatu a mai apare după ce D-lu H. Bres-
nitz a devenitu proprietariu alu Jurnalului vienesu „M o r g e n-
P o s t". carele apare in tote dilele. „Morgen-Post" este celu mai 
vechiu intre jurnalele vienese ce apăru in tote dilele, câci deja 
miniera alu 32 anu alu esistintiei sale. Jurnalulu „M o g e n-P o s t " 
va representa, intocmai câ si „D e r O s t e n" interesele romane 
cu tota energi'a sî dreptu aceea recomendamu Jurnalulu „Morgen-
Post" tu tota caldur'a atenţiunii publicului romanii. „Morgen-Postu 

apare in tote dilele, chiaru si in Dumineci si serbatori, eara 
pretiulu abonamentului pe luna este 1 fi. 50 cr. Pentru scrisori 
si speditiuni de bani ajunge adres'a : J o u r n a l „M o r g e n -
P o s t" in V i e n ' a Kolingasse 17. 

Avisu. Membrii „Convenirei teologiloru absoluţi la anulu 
1878 in Seminariulu gr. cat. din Gherl'a" suntu prin acest'a avi-
sati, câ dupace in anulu acest'a e de a se tiene I. a d u n a r e 
g e n e r a l a , — se binevoiesca a-si dă opiniunea facia de loculu 
si diu'a adunarei, si a-si notifica ubicatiunea împreuna tu post'a 
ultima, câ asia se se pota face de tempuriu paşii prescrisi de 
sta ute. — Părerea mea individuala e, ca adunarea se se tiena 
in Deesiu, — unde va fi si „Adunarea a*ociatiunei transilvane, 
pentru l i teratur 'a si cultur'a poporului romanu" — in dîlele de 26, 
27—28 Augustu n. Decumv'a era ar ' fi se se tiena in vre-o co
muna din giurulu Desiului, atunci diu'a de 25 ori 26 ar' fi 
mai potrivita pentru tienerea aeelei'a, — de-orece eu din 28 Au
gustu inainte nu asiu mai pote partecipâ la ace'a. — Sperezu 
cumca spiritulu pacei, si iubirea si concordi'a fratiăsca, care ne-a 
fostu asociatu in cursu de 4 ani ne va insoci si acum ! La reve
dere .' Salutari cordiali. Blasiu, 16 Juniu 1882. Presiedintele. 

Romantic ismu americanu. — Acum'a-su 48 de ani, uni-
teneru din Kenfuky, J o h n S a u n d e r s , s'a inamorisatu in fiic'a 
unui omu avutu; fet'a respundea din sufletu la dragostea lui. In
se părintele fetei respinse fara mila pe petitoriu, dîcttndu ca te-
nerulu se uita numai la avere. 

„Ei câtu ai d.- t 'a?" întrebă tenerulu. 
— Unu milionu dolari. 
— Bine, mâne plecu spre occidentu si ve juni , câ voiu pre

tinde mân'a fiicei d.-vostre, candu me voiu intdrce tu unu milionu. 
Bogatulu mai observa, câ Saunders speculeza mai multu la 

mortea botranului, decâţu se câscige unu milionu. Tenerulu res-
punse indata, tâ si după mortea betranului nu va luâ pe iubit'a 
s'a fara se aibă .-i densulu milionulu ga fa si câ elti este convinsu 
câ fet'a i va reniane cţedintid a. Elu 'si hm adio si pleca. Dar ' 
unu milionu nu este lesne de câscigatu nici chiar' in Americ'a. 
John Saunders munci 48 de ani, pana deveni unulu din cei mai 
avuţi economi de vite din Mantana. î \u e multu decându John 
in ţ t a te de 68 de ani, 'si facîi bilantiulu si constata câ avea unu 
milionu. Elu se intorse la Kentuky si se casatori cu iubit 'a s'a 
in etate de 64 ani, care cu tota colosal'a ei avere si numeroşii 
ei peţitori i-a remasu eredintio a aprope unu jumetate secolu. Rsb. 

0 epistola amorosa a lui Abd-el-Kader. — Abd-el-
Kader, vestitulu Emirii si adversariu odată alu Franciei, a fostu 
turn se scie, invinsu de generalulu Lamoriciere si tramisu in 
Franci 'a câ prinsqneriu. Aci a fostu tienutu inchisu la Amboise. 
In preamblarilfi s'ale elu a insuflaţii o passlune infocata unei 
domnisigre frumo;a din orasiu. Ea a adresaţii Emirului epistole 
pline de fotu, pe tare apoi Emirulu i le-a tramisu inapoi in mo-
dulu celu mai discreţii, dimpreună cu unu anelu si cu acesta 
epistola : 

„Fii binecuvântata, angeru de iubire si fericire ! Allah se-ti 
apere tinerei i a si se vigheze asupr'a nevinovăţiei t'ale. In ochii 
tei estejjeriulu si noptea in anim'a t'a — Turturica alba, mai 
alba decâtu cursierulu arabu — teme-te de vrasmasiulu ce pân-
desce lângă patulu teu si doresce gratiile t'ale —» sierpele se te-
r e s c e p e pieptulu teu virginalii — si-lu umple cu veninulu seu 
otravitu — alunga-lu, câtu tempu Allah n'a binecuventatu unirea 
t'a —• er' acestu anelu suvenirulu robiei mele se-ti serve de ta-
lismanu. Cându intr'o dî te vei semtî slaba fâşia cu ademenirile 
seductiunei, privesce la acestu anelu si se-ti dîci : Iubirea inafara 
de dogm'a omeneica este o minţi una — ea este betî 'a desonorei si 
a, rnsinei. Fii o soţia casta si o mama sânta, fiica a lui Allah 
si vei trai in tota vecinici'a !" 

Numai după mortea fetei s'a gasitu acesta epistola a lui 
Abd-el-Kader intre cel 'a lal te hârt i i remase si ast'feliu s'a facutu 
cunoscuţii lumei acestu episodu romanticii. B*b. 

= Actii si Scrisuri fonciare de-a bancei „Albin'a" 
se caută spre cumperare. Ofertele suntu a se face la 
Redactiunea acestui diuariu, care are comissiunea de-a 
cumpera, cu pretiuri reduse, unu numeru mai mare de 
atari chartii de valdre. 
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Manzulu si Ep'a 
Ei mamutia nu-i dreptate 

Tu se tragi car-u-incarcatu, 
Gasd'a neci a sut'a parte 

Se n'aiba de-areşicatu. 
Dsiorn-i câte-unu sn~ ['tiu 
A sî-lu asiediâ 'n carut iu; 

Si cându nu mai -biruesce 
Din sbiciu in aeru pocnesce, 
Silindu-te : cu sudore . 
Se tragi unu turnn de povâre,— 

Acu preste doi-trei air , 
Eu ace'a-si s6rte se-ani ? ! 

Dîci tu ceva baiât iele, 
Dar' se me convingi deplem., 

Câtu de usioru lucru este 
A-'ncarcâ cu grâ u ori fenu : 

En ' redica unu snoputiu, 
Si mi-lu asiedia 'n carutiu, 
Apoi de te-ai oetenitu. 
S'audu din sbiciu unu pocnitu; 

Si te-asignru r cu sudore 
Ku mai tragă turnu de povdre ; 

Er ' tu preste doi-trei ani, 
Ace'a-si sorte n'o se ai 1 

Mânzutiuln câ se arete 
Ce tiranu e gasda-seu, 

Indignatu si plinn de sete, 
Merge la 'snopulu de grâu. 

. . . . Acum'ari intre copite 
Of! dâ nu trecu trei clipite, 
S'afla la pamentn culcatu, 
Greu i-a foştu de-aredicatu; 
Sî-lu trecu sudori, candu a r : vre 
Sbiciulu de jo.-u câ ae-lu ie. 
-T- „Vai! cit nici se-lu prindu nu potu !" • 
Striga desperata de totu. 

.*£' 

Eusînatu, ploafu se trage 
Mânzulu lângă mama-s'a, 

Unu cuventu de imputare 
Din gnra-i nn s'audiâ. 

Atunci mam'a intielepfa- , 
Dîse : vedi ast'a-i dreptate ! 
Ce nu poţi tu, pote aluV 
Al tii ce nu pote poţi tii! 

Toţi au rolulu st u in lume 
Bunulu Domnedif u l'-imptme . . . 

Alu mieu de l'am implenitu 
Cu a ' t i n'am ce de gândiţii, 

Beiusiu 27, Y. 1882. J. B. 

C*aeitura mesteeata. 
De MARFA C. sPOPU. 
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Cfacitura magica . 
De Mihaiit Marcutiv. 

Literele din figur'a de mai josu asie' se se ordi-
neze câ se de cuvintele de urinat oriulti intielesu: 

1—1' 0 litera din alfabetu. 
2—2 Unu rege alu Persiloru, 
3—3 Spitalurin Pest 'a. 

. 4—4 "Nume de boteza. 
5—5 Unu ordu eaiugarescu. 
6—G Insula in Oceanulu Antlanticu. 
7—7 Unu rege de vitia romana. • 
8—8 Orasiu in Ungari'a. 
9—9 Unu poporn din penmsul'a pyreneica. 

IC —10 Capital'a unei insule din oeeauuhi indicii. 
11—ii Unu barbatu din Spart 'a. 
12—12 Xume barbatescu. 
13—13 Totu ce esista la incepntu e asia. 
14—14 Litera din alfabetu. 
15—15 Numele unui barbatu '"flpim "Ti" a avutu si pana 

aci a incercă cu multe vitregitati in lup f 'a penfru desceptarea 
si aperarea poporului romanu. Totu a*estu nume 'ti va retultâ 
de vei ceti literile din punctulu A spre B. 

Figur'a <? acest'u :'"* 

2 a fa a 1 
- 8 a a fa a a-, 3 
4 a a aja b e e 4 

5 C C C CiC C ;fe *& <i 5 |j y« 
G d e e e e n e e e*g g g 6 riy^rtc^cjtA 

7 g li li i i?i i i i i i i i 7 .«• . 
î s / i î \ \ \ \ f / l t u m m m r l i i n l S - * * ^ 

8 n v* n n n iun n n e- o o o 8 § 
9 o r r r r t r r r v r s- 9 

10 6 S t t r t t t u u 10 M ^ f c * * * * * ! ^ ^ 
1 1 11 U U*ll U 11 11 1 1 / 

12 u utu v t 12 " fv^-pr^f~ 
13p*y o 13 . M*J^+ 

Terminuln pentru doslegare Ia ambele e 10,22. Juliu a. c. 
Intre gâcitori se voru sortia, icoue frunicee s i ,câr t i pre-

; • « • 

>yff^ 

Pi'oprietariu, Editoru si Redactoru respundietoriu: N i c u l a e F. N e g r u t iu, 
Imprimavi'a „Auror'a" p. A. Todoranu in Gherla. 
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